ZMLUVA O SPOLUPRACI C. PG6253/2023
COOPERATION CONTRACT No. PG6253/2023

uzatvorena v zmysle § 269 ods. 2 a nasl. zdkona ¢. 513/1991 Zb. Obchodny zdkonnik v zneni
neskorSich ptedpisov a v zmysle ustanovenf zikona €. 138/1991 Zb. o majetku obcf v zneni
neskoriich predpisov (d'alej aj “Zmluva™)

concluded pursuant to the § 269 sect. 2 and foll. of the Act No. 513/1991 Coll. Commercial Code
as amended and pursuant to the provisions of the Act No. 138/1991 Coll. on Municipal Property
as amended by (hereinafter referred to as “the Contract”)

medzi tymito zmluvnymi stranami:
between the following contracting parties:

Klient / Client:

obchodné meno / business name: Deutsche Telekom IT & Telecommunications Slovakia s.r.o. {stredisko
PG 6253 — DT ITTEL")

zdpis v registri / registered in : Obchodny register Okresného stidu Koiice |, oddiel : 5ro, viozka Cislo:
48210/V / Commercial Register of District court Kosice |, Section Sro, Insert No, 48210/V

sidlo /registered seat : Moldavska cesta 8B, 040 11 Kodice

1CO/ID No. : 52934039

DIC: 2121175947

IC DPH/ VAT ID No. : SK 2121175947

banka / bank : UniCredit Bank AG

IBAN: DE5970 0202 7000 2033 5226

SWIET: HYVEDEMMXXX

Statutarny organ / statutory body : Ing. Juraj Girman, konatel/ Executive
Andreas Truls, konatelf Executive
Megr. igor Stancik, konatel/ Executive

{dalej aj , Klient”)

(hereinafter referred to as ,the Client”}

afand

Poskytovatel/ Provider :

obchodné meno / business name : Mestska cast Kogice —Juh

sidlo /registered seat : Smetanova 4, 040 79 Kosice

ICO / ID No. : 00 691 046

DIC/ VAT No: 2021186882

IC DPH/ VAT ID No.: neplatca DPH

banka / bank : PRIMA banka, a.s.

IBAN: SK45 5600 0000 0004 0444 0002

SWIFT: KOMASK2X

Statutarny orgén / statutory body : Ing. Anna Sttkenikova, starosta/mayor

v zashipeni / represented by: doc.PhDr. Viliam Knap, PhD,MHA MPH, zéstupca starostu
v organizaénych veciach / in organizational matters: Viliam Réc vedtici referdtu SZA

(dalej aj ,,MC Kogice-Juh)
(hereinafter referred to as the ,, MC Ko#ice-Juh*)




ktori stihlasne prehlasujii a svojimt podpismi potvrdzujd, Ze sii opravneni a k pravnym ilkonom
spOsobili a uzatvaraji titto zmluvu o poskytnuti public relations sluZieb s nasledovnym obsahom:

who declare and confim with their signarures that they are entitled and have legal capacity and who
make this contract on public relations services with the following content:

1.

PREAMBULA
Zmluvné strany (na strane Klienta samostatne
hospodiatiace  stredisko  Klienta, interne

Klientom oznacované PG 6253 resp. ,, DT
ITTEL SK*) sa dohodli na uzatvoreni tejto
Zmluvy  vrimc  rozvijania  vzdjomnej
spoluprace, propagicie dobrého mena oboch
zmluvnfch  stran, v ziuyjme  podpory
volnodasovych a sportovych aktivit
zamestnancov  klienta a  ich rodinnych
pristuinikov 2 s ciefom zvysit a skvalitnit’
drovedt sluzieb poskytovanych v Sportovo —
zibavnom areili MC Kosice — Juh av zéujme
skvalithovania vzt'zhov klienta s verejnost’om.

PREDMET ZMLUVY A ROZSAH
SPOLUPRACE

MC Kosice —Juh je vjluénym viastnikom
a prevadzkovatefom nchnutelnosti:
Sportovo-zabavny areil, nachddzajici sa na
Alejove} ulici ¢. 2H v Kosiciach, katastralne
tzemie Juzné mesto, zapisany na LV <.

13161 (Falej len ,,SZA“).

Uiivanie areilu a jednotlivych éportovisk:

Za Oéelom zabezpecenia povinnosd podla
predmetu zmluvy prenecha MC Kogice — Juh
do uzivania klientovi nehnutelny majetok
v $ZA.

Predmetom ulivaniz si $portoviska SZA ato
nasledovne:

a} Jednotlivé uvedené $portoviskd v rozsahu
a ¢asoch dohodnutfch Klientom s infmi

PREAMBLE

The contracting patiies {on the Client's
side, the Client's self-managed centre,
internally referred to by the Client as "PG
6253" or "DT ITTEL SK"} agree to enter
into this Contract with regard to the mutual
cooperation development, promotion of
the reputaton of both Parties, with interest
to support leisure and sport activities of the
client employees and their family members
and to increase and enhance the level of
services provided in sports - amusement
areal of MC Kosice - Juh and in the interest
of improving the relations between client
and general public.

SUBJECT MATTER OF THE
CONTRACT

1. MC Kodice —Juh is asole owner and
operator of the following immovable
property: Sport and amusement ateal,
located at Alejova street No. 2H in Kodice,
cadastral territory Juzné mesto, registered
on the Deed of Ownership No. 13161
(hereinafter only ,,SAA™).

2. Usage of the areal and individual sports
facilities:

To fulfill the obligations pursuant to this
Contract the MC Kogice — Juh shali provide
the immovable property located at the SAA
to the client:

The subject of use consists of following SAA
sport venues:

a) Particular sport venues:




b)

opravnenyrm subjekrami skupiny
Deutsche Telekom ainymi strediskami
klienta v rozsahu zodpovedajicom vyske
platby jednotlivych subjektov skupiny
Deutsche Telekom, a to v rimci tychto
¢asovych usekov:

Cadovd plocha SZA vrozsahu 2 x
tjZdenne, a to utorok od 16:40 do 17:40
hed. a $tvrtok od 18:20 do 19:20 bod.,,

Multifunkéné ihrisko $ZA v rozsahu 2x
tyzdenne, a to utorok od 18:00 — 19:00
hod. a streda od 19:30 — 20:30 hod.

Futbalové ihrisko SZA v rozmeroch 38m
x 18m vrozsahu 1x tfzdenne ato vo
stvrtok od 18:00 do 19:00 hod.

MC Kosice — Juh sa zavizuje v pripade
zaujmu  wetej] osoby o jednorazové
ponechanie aredlu, resp. jednodivych
Sportovisk v casoch vyhradenych pre

klienta podla tejto Zmluvy, mito
skutoénost”  prerokovat’ s klientom
vopred a s dostatocnym tasovym
predstihom, s moZnosfou dohodndt

nahradny termin.

Kritkodobé uZivanie $portovisk, alebo
¢asti SZA navyse, okrem hodin uvedenjch
v tejto zmluve, si zmluvné sttany dohodnt
individudlne a v dostatoénom casovom
predstihu

MC Kogice — Juh zitoveti poskytne pocas
trvania tejto Zmluvy bezplatny vstup do
priestorov SZA pre véetky osoby, ktoré sa
pti vstupe do SZA preukdZu osobnou DT
Systems  Solutions  Slovakia s.r.o.
bezkontzktnou kartou (d'alej len | I arta®).
Bezplatny vstup sa vztf'ahuje na osobu,
ktori sa preukdZe Kartou a d'aliie 4 osoby
(1 dospeljy a3 det) vijej spricvode
s pouzitim vlastnych dopravnych
prostriedkov v aredli (bicykel, kolobezka
atd’). Jednotlivé sluzby pre vstupujice
osoby (§portovisk, atrakcie, obcersivenie
apod) nad ramec dasov uvedenjch
vbode 3 (Jednodivé 3portoviski) sa

b)

d

SAA Ice rind 2 x a week, Tuesday from
4.40 to 5.40 PM and Thursday from
6.20 to 7.20 PM,

Multifuncaonal SA A pitch 2 x a week,
Tuesday from 6:00 — 7:00 PM and
Wednesday from 7:30 4 8:30 PM.

Football pitch, 38m x 18m, 1 x a week
Thursday from 6.00 to 7.00 PM.

In case of the other single party’s
interest to use the sport venues at the
fime reserved for the client, the MC
Kosice — Juh undertakes to negotiate
about this issue with the client in
sufficient advance with possibility to
agree on alternative date.

The parties will agree on the short-term
use of sport venues and/or areal above
the extent stpulated in this Contract
individually and in sufficient advance.

MC Kosice — Juh also provides all
petsons who identify themselves with
the personal contactless DT Systems
Solutons  Slovakia  s.r.o. card
(hereinafter only as the Card) at the
entrance to SA A with free admission to
the SA A premises. A free entrance is
valid for aperson who identifies
himself/herselfwith 2 Card 2nd for 4
other related persons (1 adult and 3
kids) using their own vehicles. The
patticular services for the visitors (sport
venues, atttacdons, refteshment) not
included in the section 3 are charged in
accordacne wiht a valid pricelist.




spoplainené podla platného cennika
sluzieb.

e) MC Kosice — Juh ziroven poskytne pocas
trvania tejto Zmluvy bezplatny vstup do
priestorov  skiakacieho hradu {hradov)
detfom  zamestnancov  klienta  po
preukazani sa kartou pocas celej sezony.

f) MC Kofice — Juh poskyine pofas akeif
organizovanych  klientom SZA apn
firemnych akcidch Klienta bezplatné
pouziivanie pneumatického stanu  vo
firemnych farbach klienta.

DOBA TRVANIA ZMLUVY

3. Tato Zmluva sa uzatvira na dobu usditQ,

vitrvani od odo dna ddinnost Zmhrey do
31.12.2023.

FINANCNE PODMIENKY
Za pluenie zo strany MC Kosice-Juh podra
tejto Zmluvy zaplati klienr sumu vo vyske
9.642,€ (slovom devit'tisicSestostyridsat’-
dva), ktort uhradi do 60 dni od podpisu
Zmluvy.

MC Kosice — Juh sa zavizuje, %e sumu
zaplatend podfa tejto Zmluvy pouzie
vyhradne na skvalitiiovanie a zvySenie Grovne
sluzieb poskytovanjch v SZA, a to najmi na
doplnenie Sportovych potrieb ¥ pozi¢ovni,
zabezpecenie pottebnych strojov
a technickjch ~ zariadeni pre SZA, na
ptavidelnd Gdtzbu SZA a Gpravu jeho okolia,
propagiciu $ZA a na previdzkové niklady.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze v pripade
skoncenia  tejto  Zroluvy  z akéhokol'vek
dévodu, vratane uplynutia doby Zmluvy, vrid
MC Kosice-Juh Klientovi do 14 dnf odo dfia
skoncenia tejto Zmluvy takd cast’ sumy
zaplatenej podla tejto Zmluvy, ktora ku dnu
skoncenia tejto Zmluvy nebude vycerpana na
Gcel podla bodu 6. tejto Zmluvy a/alebo
bude pocas trvania Zmluvy pouZiti na iny
acel ako je dohodnuté v tejto Zmluve.

e) MC Kogice — Juh also provide all
children of persons who idenufy
themselves with the Card the free access
for the premises of the bouacing castle

fessdesy during the whole season
throughowt the lasting of this contract.

fi MC KoSice — Juh also provides a
pneumatic tent branded by the logo and
colours of the client., which will be used
duting tbe events of the park and
company events of the client.

CONTRACTUALPERIOD
"This Contract shall be concluded for the
definite pertod dll 31.12.2023 with effect
from the cfficiency of this Coatract.

FINANCIAL CONDITIONS
The client shall pay the amount of 9.642,-€
(in words: nine thousand six hundted and
forty-two euros) to MC Kosice-Juh for the
services included in this Contract
accordingly up to 60 days after contract
signing date,

. MC Kosice — Juh undettakes to use the

amount paid pursuant to this Contract
solely to improve and increase the quality
of setvices provided in the SAA and mainly
to purchase new sport equipment in the
rental shop, purchase of machines and
technical devices for SAA, regular SAA
maintenance and  treatment of  its
sutroundings, propagaton of SAA and
operadon costs.

. The Parties have agreed that in case of

termination of this Contract for any reason,
including expiration of the contractual
pedod, MC Kosice-Juh shall be obliged to
return to the client a portion of the amount
paid under this Contract, not exhausted for
the purpose under section 7 and B this
Contract and / or used for purposes other
than agreed in this Contract duting tbe
contractual period within 14 days from the
date of tetmination of this Agrecment.




7.

10.

11,

Zmluvné strany sa dohodli, Ze v prpade, ak
nebude mozné vyuzivat' shizby, Sportoviska
a vstup do aredlu pre zamestnancov a
rodinnych prisluinikov  klienta po dobu
minimilne & mesiacov, bude ¢{iastka
vycleneni na prendjom investovana do
tozsireniza poskytovanych sluzieb vo forme
novych atrakcif a pod., ¢o bude vycislené aj
vo finanénom vyjadreni ku koncu roka.

QSOBITNE USTANOVENIA

Zmluvné strany sa na Géel naplnenia
predmetu tejto Zmluvy dohodli, Ze sa buda
o realizaci  jednotlivych povinnosti podla
tejto  Zmluvy vza]omnc véas informovat
a pos kytnii sl nav;a] om  sucinnost,
spodivajicu najmid vo vcasnom a riadnom
spristupneni priestorov SZA a podobne.

Pre pripad skonéenia Zmluvy z akéhokolvek
dévodu, vritane uplynuta casu na ktory je
Zmluva uzatvorena, sa zmluvné siraay
dohodli, Ze klient nie je povinny uviest’ dizajn
$Z.A zmeneny podla bodu 2. tejto Zmluvy do
povodného stavu, s v§nimkou demonta/e
bannerov. Zmluvné strany sa dohodli, e MC
Kosice-Juh je povinni po skonceni tejto
Zmluvy najneskor do 60 dni uviest’ dizajn
SzA zmeneny podla bodu 2. tefto Zmluvy do
povodného stavu priom na vonkajiie
oplotenie sa vztf'ahuje lehota 120 dnf Pd
uvadzani fatebnycb odterov do pdvodného
stavu, zmenenych podla bodu 2. tejto
Zmluvy, je MC KoSice-Juh povinni do
povodného stavu uviest” len farebné nitery
farebného odtena , MAGENTA®,

MC Kodice-Jub nie je bez pisomného sithlasu
klienta  opriavnend postipit’ pohl'adavku,
ktori jej vznikne z tejto Zmluvy.

Zmluvné strany s povinné zachovat’
mlcanlivost’ © skutocnostiach obchodnej,
vjrobnej, alebo technickej povahy, ktoré
sGvisia s podnikatel'skou ¢innost'ou alebo
inou ¢innost’on druhej zmluvnej strany, ktoré
maji skutodnt, alebo aspofi potencidlou

10.

11.

The parties have agree that in case of
impossibility to use the services, sports
grounds and access to the area for
cmployees and family members of the client
for at least 6 months, the amount allocated
for rent will be invested i expanding the
services provided by new attractions, which
will be quantfied. in rthe financial statement
at the end of the year.

SPECIAL PROVISIONS

The contracting parties have agreed that
they will informn each other about the
execution of their respective obligations
and they will provide each other with
cooperation in the form of timely and
proper vacatuon of SAA premises etc.

In case of termination of this Contract for
any reason including the lapse of
contractual penod the contracting patties
have agreed that the client is not obliged ro
testore adesign of SAA changed in
accordance witb the secdons 2 of this
Contract to orginal state excluding the
obligation to remove the banners. The
contracting patties have agreed that after
the termination of this Contract the MC
Kosice — Juh shall he obliged to restore the
design of SAA changed in accordance with
the sections 2 of this Contract into the
otiginal state within 60 days while the
petiod regarding the outdoor fencing shall
be 120 days. When restoring the color paint
into its original state the MC Kogice-Juh
shall be obliged to restore only the colot
paints of the color shade ,, MAGENTA®.

MC Kogice -Juh is not entitled to assign any
claim ansing from this Conrract without a
written apreement of the clhient.

The Contracting parties shall be obliged to
keep the secrecy about the information of
commercial, production or technical nature
which ate related to the business activity or
any other activity of the other Contracting
patty and which have real or at least







17.

18,

19.

20.

21.

23,

. Tato

Tito Zmluva nadobida platnost” okamthom
jej podpisanta obidvormi zmhrvnymi stranami
a idinnost’ diom nasledujicom pod dni jej
zverejnenia v stlade s platnfmi  pravoymi
predpismi v Centralnom registri zmlay, Ak sa

podla tejto  zmluvy plodo  pred g
ncinnost’ou, zosiladuje sa touto zmluvon
skutkovy a pravay stav,

Akékolvek zmeny aiebo dodatky k tejto
Zmluve musia byt' urobené pisomne, na
ziklade vzajomnej dohody a podpisané
ohoma zmluvnymi stranarni.

Prava a povinnosd zmhwvnych stran v tejto
Zmluve neupravené sa spravuja
ustanoveniami zikona & 513/1991 Zb.
Obchodny zikonnik v zneni neskorsich
predpisov 2 savisiacimi vieobecne zéviznymi

pravaymj predpismi Slovenskej republiky.

Sucast’ou zmluvy sd aj prlohy:

- Vieobecné obchodné podmienky dcast’

AaB,

- Kbédex spravama dodavatelov,
- Dohoda o mléanlivosi a ochtane dat

a majetku.

Na redenic sporov ztejto Zmluvy si
pdsluiné sidy Slovenskej repuhliky.

Zmluva je vyhotoveni v dvoch
jazykovych  verzidch ato v slovenskej
jazykovej verzii a v anglickej verzii. V pripade
akychkol'vek nezrovnalosd medzi tymto
dvoma  verziami ako aj v pripade
akéhokol'vek sporu o vyklad tejto Zmluvy je
vzdy zivizna slovenskd jazykovi verzia.

Tito Zmluva je vyhotovend v dvoch
rovnocennych  vyhotoveniach. Kazdd zo
zmluvnjch  stran  obdezi  po  jednom

vyhotovenl. Zmluvné strany vyhlasujd, Ze si
Zmluvu pred jej podpisanim precital, ze jc
uzavreti po vzdjomnej dohode, na zéklade ich

identical or similar to the subject matier of
this Contract.

17. This Agreement shall enter into force upon
its signature by both Parties and shall
become effective on the day following the
date of its publication in accordance with
applicable law in the Central Register of
Contracts. If this contract was executed
before its entty into force, this contract
shall bring the facts and the legal situation
into line.

18. Any changes or amendments to this
Contract shall be executed in writing based
on mutual agreement and undersigned by
both Contracting partes.

19. The rights and obligadons of the parties not
stipulated in this Contract shall be
governed by the relevant provisions of the
Act No. 513/1991 Coll. as amended, Civil
Code and by other generaily hinding legal
regulations of the Slovak Repuhlic.

20. A part of the contract is annexes:

- General terms and Conditions part A

and B,
- Supplier Code of Conduct,
- Agreement on Confidentiality and

Protection of Data and Property.

21. The relevant courts of the Slovak Republic
shall be entitled to decide the disputes
arising from this Contract.

22. This Contract is executed in two language
versions — in Slovak language version and
in English language version. In case of any
discrepancies between these two versions,
as well as in case of any dispute about the
interpretaton of this Contract the Slovak
version shall always prevail.

23. This Contract is executed in two equal
countetparts. Fach party shall receive one
counterpart. The Contracting parties do
declare that they read this Contmct before
they signed 1t, that the Contract is
concluded after 2 mutual agrecment upon




slobodnej vole, viZne, nie pod nitlakom, nie
za nevihodnycb podmienok, Ze jej obsahu
rozumepi & na znak sahlasu ju vlastnoruéne
podpisuji.

their free will, seriously neither under
dutess not under unfavorable conditions,
that they understood its coatent and as
aproof they attach their respective
signatures heteto.

V Kosiciach, diia / in Kofice, day

------------------------------------

Za Deutsche Telekom IT &
‘Telecommunications Slovakia s.r.0.:

Igor ma“)' signed by

| i I DM: 2023.07.24
Stancik” _*

Deutsche Telekom IT &
Telecommunications Slovakia s.r.0.
konatel'/ the executive

Iy signed by
W 8 20230725

Juraj
Girman

Deutsche Telekom IT &
Telecommunications Slovakia s.r.0.
konatel'/ the executive

V Kogiciach, diia / in Kobice, day
24.‘1.?,013

Za MC Kogice-Juh:

Ing.Anna Sls‘kenﬂc‘ové,
starosta/mayor
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General Terms and Condtions for Purchasing by the Deutsche Tefakom Group
IGTC Purchasing}
Part A: Dewsche Telekam Group applicable terms

Vieobecné obchodné podmienky pre kipu tovaru/skifisb pre skupinu Detuseha Telekam

{VOP Makup}
Cast Az padmienky platné pre skupinu Deutsche Telekom

T.Azea of Application

(i} These Generml Traing and Copuflbony e Puschanng (herednalier
re{erred bo a5 “GTC Turchasing”) and any othe contrachasl kemy azl
conditions indicied in the Ovder (i dellred below) shall apply
exciusively 1o the Order snd to the mclusion ol any other termis Thal
Comitaciog errty Lu binperse, Wactopmmte, of which arc mplked by bnde,
custom, practios or course of draling,

12y Only exders, calls, contracty, eic. ared other declarations of et
widch are plared in wriling by » proauremimt unit of Desiscie Telekom
AG (heremnalter referred lo a3 “DTAG") or a group pany within fhe

LOhlaaf powiitta

(14 Theto virabrrnd vbohwsdnt podmirny (dakg o ake “VOP Nakup*)
amd mohome podinicnky uvrdend v Objedoivie [akn definovand
miEe) sa poulil vilular Abdfolvek cdpocupare slebo odrbylet
prabmernky  doddvalela  sa newplatmia,  ale  ani v pripade
bezpodmiersCntho priatla o naprick rnakesil Hrhta podoiknol, alnhs
raurYaret obchodmg prrass

{2} Pravne zivarné s ibe objednivk dvolavky, rmluvy o dekd:
ﬂmysiu [d'nlﬂ ien “Ofpdnfvka®), kiort su \l'y!la\c'l'm aikupngm

mrantng o sechion |, subsoction 3 {hemsnaflcr referred o s
“Customer”} shall be legally valdd (hereinaltor roferred 0 us an
"Order”). The reguirement of vmll.m torm in the smse staled above 5
aize aatisfied by "". Aded o Ty, by
fas o mail o el i i e icd

Customm for  handting pu((l-lﬂ!ns tramsoclions, Inclading full

p Dmtsrltr Telckean AG (dale] sho "DTAGH)
akebo nibup i todmostt patriace] il skopiny Doubecho
Tedckem v zmyak: Clankn 1. edwdm X fdblg len
“Cbiednivatel /Zakaznlk™ v plsomme podobe, veitane dektronbcke;
faemy, skou fe Fux alebo c-maif, ale of spdaoby ekkionicke kemmnikicic
vrlitape mn-g«vlra»?fll sk(owjmh aplik-\m. ahbo m:namenl umlanfrh

inlegeation, web-based ¢ via an
Oreder Menogemml Tool. An elrclm‘nn‘ declurulion of inlenl i3 pecetved.
v the day en whoch i is available for Telrieval by the reciplent under Hs

rlechranic addres dunng pormal boomese owrs; oth [
roceived on the next business day, In ihe evont Lhat o special oot

i gwethesd provided by Custeses b handdn paoch

o::zlu’mrujn- e bliivky 5
s o vdeh destupeusti g i o]

uchl‘dnky vohuykiych hodingch, inak s p 4G zk
af wsteduiel p @ ded. Na eled kit o

Mednivek sa vrlahugi pod y skisptny Dvtiche Telohom, kior

s f el fie v supphersdebbnae v inst

“Terma & cond| podu&mn‘NEmmm

Imansactions 15 used, the relevant lerms and condilons of wse of
Debacha T«{ekwn Gruup shl“ apply  ta such  clectenic

b I:y it [*ND e-commerce” puirlished
o by vt el L-»m ale- wpwdor “Trring & eemditione™),

£ Jf Customer and Contracter heve votered tron a rams 8 greemenl
with referetiee e theee GIT Purchacing, DTAG end all P

J Akm‘dﬂl\’lll‘ ‘a‘a"‘ L] 4 & anlavy, uk =

albliaied workdwade in which DTAG, direclly or rodirectly, hokds at
lraal 25% of the shotes and/fur has mwnaprment contral shall be
benchciaries and Unes shall be cnbiled b place Orders under such frame
Aptruments.

2 Parte of tha Agreement, Order of Procedinse

} frhup na sprdofrasd  Deulsche
Telekom 4G akoa| na \ri!lky @Nnnﬁl. v ktorpch vidlo viasinichehe
pedicfy Dewtsche Telrkom AG & nf pramoe abibe nepoamn
pwds‘hvwc nqmﬂ 5% nfnhlm Deuix}w “Telrkrm mﬁ l.u!ﬁpu\le
Lk L
l-'hl-!m\va[ Ofpdnivky 4 zikinde lakajtn r!muwe; ;mduw

Z. WAleZirastl embuvy w poradic ¥ Klorem sa oplahiuit

The folloering d.o(‘umenlsshdlllvmhgml parts of the s tnthe Nasled dok Iy v poadi L nissie, &1 sufarinu
order of precedence as sef forth below ﬂ“l“\"}'

- e Order: Ohdﬂvkﬂ-

b. the speciicatinns;

<, these GTC Puclrusing {coneieing of Past A and oouniry specific 5. l-elr-'" ; beladnt prdmienky {p jiee 2 Zasl

erma and condibons sel cut o Parl B, whils in wase of & t
Fart B shall prevail) and

d. the Comporale Sockd I bility and Anti Corruption Clause

aa CotL drrdenck L b pre |
'kl‘!ljll:—y uvt.‘dn!t“ W Sk B\. pﬂfnm vpiipa:lp nezrovankosti sa uplam(
Fasll B

(bereinafier  veforred o a3 “CHRChus, published o
st v el b febapiade under ™ irrme & eonditions™.

L Tk LIS Parchasny

4. kerp Kkl le o sorliine] zodpovednos! & enlkorupei
4 f it sl Delcbom e ¢ fart "Terma & condilions”,

Deimiehu Tafobn s, WIP S, Ve saruar 2119

# 8 -7 Fr " 2 8 @ F FEE Y FEFES S FF S EEEE R EEEES

3.Envirorgaental Prabechon

1) The Comtractar slesit adhete to all applicable lawa, regulations,
dourees and ordiwnces wilh ceapeet Lo Be delivery of gends o e
proviem of serdees.,

[} Cantractor 1 cblged to lake hack, free of charge, the pachapurg

3. hoama ilrotniého prestredia

(%) Dodddvalel musl dbaf na dedflrdi j 'l dwech
rdkonay, regnlicii, dckndtov o vyhlatok rivigiarich 5 dodamta lovarov
u poskymutim alubich,

msterial and b roliect and dispese of il in compance with ket law.
Upon eequest, Contrador shall provide prool of such dipowl
Comtractar falls du comply with Uur chifgsitn, Customer 1 entibled 1o
have 1he collection and disposs! itndertaken ab Conbrachie’s oupfur,
Contractor will Infnml e Curlemier at latesi by Onkfp'l‘mn\enl o Lhe
Customer will excep thy be stz as d af

@ Doddvatel je prvinng heph Jyimnal balisn meatendl,
oduioif e a shividovel v rmysds plainfch pravaych predpise.
Duordifted na gekioclaris prudl:dn dnhz uukepo likviddicii. Pokinl
Droubiivalel mesplni ko p {je op W vyhimal
ndvez a Uhvidicin nﬂpaclu na nildndy Daxivalela, Diockdvirel ]
pﬂ\l‘!nnf frmowal  Obdndvatele  wapwskdr v fase  prijatis

F Ll

{3} Comtrector 1= obliged to mect ail cbligahons arinng from Tocal
packagang regulsiions aml peovide Customer with proof thereof on
N'qllr;t and apreme  Cuslomer's obligaions ansing from  such

ky, & Oljed f plnt dlohy  cistribeibors  Bolls oo
mnl.eriih

13 Dodavitel mor dbal va dod h byt
megutacii, na pofadenie Objedndvately je pmdn!ﬁ‘ iwh dodrdinvanie
preukdzal o provsal Objednavaielove :Avazlcy x ruch ptynnm v

F und, 1f such eblig wee not frnbih
!uppud Custonier in merting these whligations froe of change. Should,
by way of cxception, Cusliner be dedt ot Ihe oubnl distribut

fpadn noprevaditer e

podpori O‘hiﬂtnéuheh v pds pleend. Vo v)‘rlumntnwl\ pripndoch.

wklargch bade Oy T

predafnt balenic na lth [ Dod!valel‘ pm'innj R P——e
n

wim Pub, fabess paﬂmgihg ﬂlled w)ill [;ﬂods and typrcally amsing at the

for the first I, O shall
br oblbged lu iy Cuomer of 1his Bt ol The dalesi at lhe time of
placing the Crder.

[a] lermm ensuws Lo wrnpiy mlh »ll 1w chligailons wgardﬁlg
und m‘

Cijednsvalels o bejto Ak by v dnyer prijatin Obodnévky,
Doddvatel * pn-dn«&rlkj-m pvvllmv ™ viming niklady orEnedll
procubty 7 bindics b,

) Dodavate] 53 vlasiné nihindy wpifa vielky plbovatefné chemicke

(hm:nalm- aferced at “REACH Regul

gl {mp«. Regubicia EUF REACH disho 1967/2006} vefahufics w

ry
Lomiractor and Cuwslowaer ut 2 own expronese. I, mmdmg w Ih
REACH Regubal eurh  abllput afe ok fromn
Custamer o Contraclor, Combractor shall nmediately Inform Customee
Ivereof and aupport Cuslemer fee ol change in meoting such

ohligilivns ko the masimum exlenl possible. I Contractor's

na Dod Ta o Clged {4, Peddn! podla kichto regulial nic w
whvlizky prrwd:lz[n(- 2 Dlgpdnéuwl'c na mdé\ralel'«, k Dudnwmr
povinng o teflo gkut, L1}

bezedpiatne ho  podpamt ¥ pintnl tychie povinnost v m:adm.ihlej
oy miere  Pohtsl skﬂ:l dodivaleln nie g replsbrovams v keajun

lfice &5 oertside of the Eunipean Unim, Coalractor shall, at #s own
st appeing & pepreacntalve negelered within Ue B

ke unte, Doddvatel 1w svole nidkldy sriadi zastpenic v knajine
a.rqum rmsr. si'fihr]nve 2vitrky podla Clinky 8 Regulscie REACH a
fa o takom zrindens.

Union
thal shall comply with U obligations under Achrle B of the REACH
Regulation and snforns Customey aloul s sppoaaiment,

(51 Repardog hurther specifee rules see Padl B: Counlry wpmecilic krtms.

Ankegrity and Cooperalon, Social Charler

{1} DTAG has desdprad core principhes and valoes which o

i3} Pre daliie conbiing prabmi ‘—‘"Hc‘.rB:A‘_ ificks podosienky
e kradanm,

4. Integrits s wpaloprica, Sucidlne charly

DTAG E] wﬂllnzmu kv sherte Ils oiresy ethlon U social omd
with Hy suppliers. The Conlractor agrees

b takr all rercrrory dcdsuces e prevent msl to smckion any case of

Artive wr passive vorrupdlon, Detods are set frrth i the CRR-Clacae.

(%) Centractor shall immediately notify Eusiomer in wrillng as scom as
I e aveer of any detoal or Tkely beach of the CSR-Clause
withim its ares of respeneibulity, and n parbcaber, b aveid enybhing Bt
might barn Deuische Tebekom™s Group brasd lmage or eodunger its
ety of supphy.

(1) Ohpedndvatel naveied zakladnd princy & hednoty demonbtruyocs
pha vty diofal sago clchaind Wiks, sociilae a envizomentsine
zivhsky 5o svojimi dodivalelml. Boddvate] sihbest < pripuim vietiych
h opakmd vedicich K | i e % pod
akbhatl¥ek pripadu akitvme] shcbo pasivie] komupoe Delady e
vytfTrest  vKorpordlng  Wauzeie o scidlng  zodpevedrosii w
anlikarapdi, kink predulnge Infrgribon sulnet dohedy vo vzlshu k
Obrecinivie,

{25 Dk I plserrne il Obard T hned’ ako s dervie o
rkulofnoimn alebo mofnem porofent Soclilng charty Desldvatefom
alebo subdeadivatefom, Desfdyste! zabrini abfmubcfvk komaniu
koot make prikodif Chirdrévateloree dobrd meno, alebn vl
brzpetnust dadiveh

(3 Centractor 13 ohliged 1a coumply  with U socurily | of
Tuvotsche Tekkom Group {published on w o coprplet todhaminb:
undey “lerme & condilions) whicl apply b0 Contractors and

wioarious agentd; and Iy wferm 1e persons amd/or ]

(3) Dondvate! rplfa (a zalberpedi aby af jehe pereondl, dodivatida
wztstuperrs  boll nformoven] s takiik  apifub)  berpetnostné
opairenm  skupiny  Deutsche Tolekom  vzneni  zversjnenom  na
Wt e kel & Zavede k tomu o ceoby vpdend vy konst

depluyied by prrvide the service and 10 oblige tem Lo do thy same.

) If werk & ke b performed Al Cudorer's soodrty-semilive sies,
Conlrarior shall ensure tiat oaly siaffs thal have preed the seeurity
check in avcordance wiih loval security chrarmage Gincs ane employed
{51 Brgardmg further spevific ruhet see Part B: Counlry sprvific brrms

Durvlia b Titthayet 1715 Pur ttarkg e M 2012

obednant sleby.

) Pokis? s rrdriand prien vyb lorech Dbfednavatids s
orjlenfm  stupfam  ochmny, Dn-flavaier zalm\p-l'ﬁ ehy  fho

() Pre diatiie mobitng podrmicnk \f.dre':,.,.m:‘r ifickat pudrmend
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5.Terme of Dallvexy, Seope of Services, Pricen

{1} The peiee appred upom in Lhe sgnrament s 2 {nnn!l pnﬂ- Inekeding

prre knapau
5. Dodaris padmdenky, yaragh slobsd, cony

{0 Cena tobumdnuts v emluve jr prnd o nenwnad, viline dodars i
“yolrd puerto wifera”, Croa zahiha dopoavy, proistng, hubnd a Caliie
w-dfa-pt- wiklady spaplatky 2t po dodeme/nestaverus  do
davn  ra muests  dodsnds wvedencmn

dulivery “frre place of deti - Thr pr
ey, pacheging and ather trcidents] costs amd dlﬂsrs tlu-uugh to
delivery/seiling-up raly Lo servien ol the place of eecapl/installat

il naliialed by Customer, onkess clberwese apreed.

(7] Unless eapliclly agreed atherwise, in case of dehvenes from abmad
the debivery clause “DOFP exel. Tmparl VAT (Incoteems 2010} nomed
placa of deallnution shall apply, so that spast VAT shall be bome by
Customer,

¥ The price inclate 1he conts of aay isbillalion, inkegraton ol
Irunshareace work schich may breome nevessary and which shall by
priored by Confractor wllhnu‘f duturbang rwrent operatoas. ¥
reecessary tis wark whall br andertaken outode normel working hoyes,

{4) The relevant bnatructions fer the mpuration, handbng, use and service
and olhgr d shall be deir d in the Linguag ¥ in
Ihe wountry of Cusl, = ng, unit. The instruc and
dexments arg tncluded in the price

{5} Every thall be ded by o deftvery mote
Dcl-wry notre and, 1 specilicolly agreed, divpatch noles, svust crvitin:
fumher, reference number and dat of the Ordrr.

number of woy partial conagroment;
. rimber apd dake of the dedheery nole;
- date of diwpnbitc
. any Infomrmation oo the iype and <ze of thi msignmenl alnag
with L el fbemn b d in tive Oreder. and
- modvof digkh

[6) if invarcing on an hourly or duy basis b agreed. no lorther costs In
relalion ko fravel,  wahng bmes end/ or irevel copenses shadl be
payaile,

7 Contracur shall olier DTAG and sle gromgp commpoiee witlun the
meaping of sectian 1, subsoction 3 iy proctucts, work ond/or servicey al
The trumt favorable erms, conditioms and price which Contractor grnk
kr DTAC {bwelf nalfor any peny of its group {cdw aL w'llh
vegard o quanbly, qually und market for

Objedribyatitom, pokal mi e dohodnutt sk,

(@) Pokial mr pr vislome dohelnott ek, v pripade dofwdmvana
zwdmy pluin dodetie podmicedy “TUP vz dovane dane”

W) 2 wewdenfin micsts danstrni tek, aby nskdady
4 i dana nleeol Objed t

49 Crra zahbta niklady o pevphioweni  indlabom,  zapopm
apremeshienie  diels, Moed vpbond  Dodivalel bez  rarudenio
provideky, o b1y pdpade, ak by takibo prics mucls Byt vykonsnt
revirer baedna) pracovees dobey.

{1} Pristugnd pkyny o ndvod na prevddeky, cbahahy, gaobehddzanie,
poniliv, adribu s dallle dakumenty musia by¢ dodané v prykn
beznom  viunpre Obpdpdvsiofa, Tiete pohymy, ndved o Julie
dokumrenry <6 zabroulé v cene

15 Kuedd misiellon rust mal prikodeny dodast lst. Dodacl Bst, 44k f

dohodnats, Lk i sprivvodka, Tep. doratenks musly olrpheval:

~ ke, referenind Cislo o ditun Objedwaviy,

- Stk pripadnsg Havikeve zivwlky,

= ¢iakr 4 dtlum dodacerha Tein,

- d&luin cdostanta,

- vlelinr wdale uiype a wel'lnosh nldnllay lyol: " nulﬂﬂlnﬁmr Sl
kO

spcmbe cdostania,

M) Ak g dohodnull {abjurans e zkblade hodinove] alsbo denrey
sy, costa, eahacle dobe, abe o] westovn? pMdady nemicu byt
Flatond omolbsime.

{7} Dodivate! poskyme spolofron Devbiche Tebekom AG fa vietom
spalnincsilam ¥ rat shuplny DTAG Speadfikenantm v Clinku
ocderd 3) svoje produbly, prbcu b sluthy 7o najrdhelraiich podmienok
& clan, kiont poskylul spulctaosth DTAG w pribuzngm spalodacsliam

producis, work andfor sorvices. DTAG u!d = graup mmp-llhs
roserve the pght b the seapmltim i L

6. 11me of Preformams
(1) The agreed time of pevbormance s hiading

(2) Early andfor perfial pocformance mquines Custe’s oo
withen congent, Any perfrmance cifcebed priee b the aghrd dete ahell
not affect Whe slarl of 4 payeent period lnked to the dake of
pevianimoe

) Contrector shal aromedlately Inkem Cosbaver 10 writing 1f
SiTcumbane es aries or berrme aotieslds which could rut in faduse b
et e apreed lime of peciormance.

(i) Tha prawivion of the products, weak andfoz services in e condilion
elimble for PL dhalt b authenilative ior d £, Whether
Ihe performance has been provided duly 2 e,

7 Ranrlagion or Termination for Good Camae

Eithrr porty may o particular pracind of trrmbate the sgrerment o
goued cause, if @ P fr eofyracy proccedings has been filed with

Crkaiaha Tylntopem. (7% Piacrmncg Vimea, Ressey A

dor de healily, kvantity & podmienok na irhy s chladom ne
prwusaneleing pradekly, prace a/alkebo shulby. DTAG & spodntnnst v
rimet skuping DTAG # wyhrwdouit prive e valfomnd wimweny
Ardorrmacil

6. Cas plinenis

(1) Bohodnily 2es phwmba (o vz,

@) Fokial me Je wimbwrne Jnlmdllul.e inak, predfasné akeba 1o
Ciaelnd pineple vyEnduse Oh by aiihlacs v i

forme. Preciamié plncnie nems vphev na zefmink platnbiibn olxtobia,
ak Je lenta zaciarok spojeny & délomiom plvnm,

13 Deltvuted b iklndrr mucgune il d fa, ak 1
viskpiog  wdaloali, ko mods brkefl M'ulin derhadratich
e

{4} Fisdae plnenn vyPadup pripravenoed na prijaiee,

7. Ddetiprnde ale ba skandenie pre apod § pridiny

(1) Katdd omluvrd strans mbdie nddl'lp-l’ -Hm vypavedal zmmluvu ab
{u) boko zalatd Wonkuprné abeba honane ne majlok
drobet zmbivney sirary, (b} ab sid zosusl predmeisd Rowte pre

3

st Tebubeatt, YOI bt Vrrar i 3P4

tha wourl, Yhe other parly his wirpended paymenls on o not merely
brnpowary bews, cuasrs 9 buslovss nperethons or tee part fegenl
relevani for Lhe conbracioak pnrbrm-nn-, ot of & similar event ocours
which dn o llw nk under e Laws
edfect sl the placo of businets of the affctod ey

B.Liahtlity for Delects

13 30 cuse of wa eprd Giduerr {Irequency of errors sigailicantty abave
the oo forquency Rile specifizd or k- be expacid normlly), Caatomer
shall be entitled 1o demurd thal afl defrvery iemy in the sers
wonerned be meploced froecd-chatge, epurdiean of whether the dobort
has alesady becine dppatent o not with Tegard 10 an indlvduat B of
that exirs. In additiny, Cantractor shald compenmmte Cushansr lor sny
additiondd coals and expenies tal o may have ncarred as @ resull of
the cpudemi Galure (u\dudlng, but not Gmited b e costs and

af 5 goods. kagialics, elc). Customer's
ol.het gk and rrtnedics shall remain unaffected.

2} Regarding farthat wpavific rulew s Farl B: Counlry sparili 12rms,

9 tighiu of aee

1) Contravtr s‘hn.ll sranl Cutlomer thr mn-nd\m\w. phobal,
irrevecable, dy and d nghl of nee of e
anfbwars eovred by the agreed remuneaiion o uBy we The siftware
included fo pertorss the fungtins mchaded In iy socpe of servcice.
Eustoims may at any U ohivm furfber Sommaes wilh Lo sane rights
uf ey Cutdomes may make copion K e frctmary extend for traimng,
back-op and archaval purposes.

[23 To the extent that the perk invnhaes an ondivednal service for

re-dostalah mugethn dizndis. klory nebude pastadoval s na dhinedu
trery loohanda, (ch ok drobé sivan pressiavily phiby nic iva dodasne, (d}
ukenfils ooy podmlkatelake okiivily alebe sch 2ash ddlesié pre
ploune smbavy, (<) rmbaynd alrane 5 sislavae aopind sdvizky plyne
2 iejin zmiurvy, wnd k4 noaparl o sTEmindekd woh teplnenia, o be o) najpreh
mma, e boln o kb opmedrment plsomps oo 7 dni od
zallatky Wb neplrtnls, (f) alcb ak nuslane podobad udslost pdpustal
el pribva plalntho v sidle postsknoiey strany,

& Zodpovermal zs fkodn

m U' pnpadl' \md wi{htha mmhu firokvencra vid vvnme prrkratule
24 T mirck o

n,
Beaplalim v‘j‘mﬂu v.ielk(u.h pololuh = dm-nhnq st ez ohladu na
shutolnosf. H w ]mnlch s onlangrh pokikich wf preavile,
Diodavabel 1 tie povinng nnbhadd ode sphschent OhirdufiviteTon
wdbdnilu  dodelofnfet ndkludow  vypljvejicich zvdd  velkhe
rersaha [vidtsne, nie vaak vibradoe riklady 4 vidavky za mipehou
dorutendn  tovary, logisiks, ad) Ostabné priva 4 ndooky
Objedngvalnls mibudis tou b nahesdou dot

12} Pre dalic mabilng podmienky wid Cast B Speoifakd podrnienky
pre Tnopin,

5. Antorské priva

1) Dodivalel zanutuje Objedndvakfini globllne, aeghradnd.
rendvolilsing,  pecheedirmt o pr P privn 4 p
wliwdre, za @vlvn vihoau funkel  cheintmotich v prodoet
porkyrvenfch  dudieh. Obfedalvste! ¢ oprivmemy  kedybolvek
zishaval dnlde locnes: s rowtiiam privom poubiln, mode wyludrat
el kdpie v rovsahu nevy pee Innimpové polrebry, oiioh
ek,

o archivme

{1 Lo ilo rezeah vokonosti nhdn'l\nutrxn v bk pre Doddwaiefa

Customer, Eustomer ahail oblaln an roChosiye, W Terabk
right of wse wharh s wod biviled 1 Ui, berilory or content and which
a1 wnveredd Iy fhe reononeraben Such right of we moludes (o

Dol f zidkava vubkd ay ditclné prdan ny
ie ¢ S, suesfoun. .Hmnhnl-mnvﬂmnm'hn
uhrnnmm ¥ miphk Takttc privo zahtfs (b obmedzenis} prave

dend T

Teing limited to} Lha right to publish the d drtely or perts

P vydle . wytvir! dup

Ureeif, acd duplicate, aller or promvss Lhem bnciucld 1th Biing
Timited 1o} making further vse of them for fallow-up nyunwms with
1hlrd partes.

) Contractor & whlpabed o immedusbely - at labml upa the delivery
@l poods or the preelsioning, o seraces - ety Customur m wrldeyg if
opn sourte wiltwaze i1 i be ued and which Beendng torms amd
vonditions shail 4 pply. Secion 10 «hall apply acourdingly.

10.Third Pty Right

{1 Conir Uhal o intedlectual proporty nghls of third
parlies vt which rosflicl wnh Wi inlended, use of the conbrartaal
SEFVRTE. by Custormer and thel no Juriber licensey, sppeovaly, commnd o

re requused in clathen with intellectual property rights of
thurd paﬂ.ie! su that Custener twn bse the oontraclual werrice s
stipulated 1w thas Agrrement or i U swlevunt Order.

{24 Each pacty shoil lmmediaicly oty thr elher pary of smy daim
wvlated b said thind purly dwlectunl properly rights made or
Il\lmem:d aparnst the idles P.my wndf e i It bevonuss anare of any
sftang or alhyged uf 4y thed petly righls in
commectiat: with Lhe yontractual servic.

¥ O wnitten request, Contractor shatl (olly indemmiy Customer from
any and afl |ogal acties, demarsds, costs, charprs, beases, clunes and

Curntrrrs Trrras, £ 16 Aum ing. Vi, ey 215

i :rh, abebo ieh {brz ubmed « Fale] wyutivel
¥ daThich zomluvich ¢ Letim: sleanami,

13} Dendivatel jo povin® brodhsdne - najassknr v shamihy dodani
wveru mhebe prskylnnos Wutby - prkmnne - cbzndmit Obfjoatnivalefu,
ak = e pekylovenie shiby poutiva valne dodupoy snftwans 4
otvmrnym wlrofovim  bkdom tepen soarce} a0 leentmich

dich, kiord buda 2 plia; At Clinah 10 B YOP

10, Briwa treifch atrka

(1} Dodivatel zadpeswdi ra 1o, 2o tovar o dushy e i zalokend
privamd inelich mdb, & ks rafma pravara! dubeyniho vissmick, ko
by mohli ehmedut shebn gabwiniC ich zmluvidmy wbivani, 3 Hodne
d’alld: m-nnr -:]n.llnl- sithlary, alebu poplathy noe s vy2adresrs
¥ tretich sirin ink, b Obpdmvate!
e \ryuliur anemluvaene sluzby dojpdnand v bl smluve, aleto
predoeine objedndvien,

@ Obe sminced strany st poviand x czigemne nboendmit o
-lhumlmrvck {uj Mdjnam'l narhy feelich stin & litule ocheany

wols drobe) 2mb 7umanr zkth o
Wkoin poruérnl, alebo ndn;mn padend Soovic, & lota aldvid g
sarmbuvagnjmd dulbami

) No abklade p 7 Bschosb jr Dudavaeed powinny sdikadpit
Chjedrgvatels za abbutvade prviie Gry. nbeoky, ndhlady, pubuzy,

4
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cupervery sulfered by Crestonay an o rewH of Lhe Infringement or alleged
infrtngement of any turd party intelloctual property rights. fn addlion
to thom dulies, Tosticdor ay, al itt awn discretion and 4t ity own
cxpenee nilther:

{a} modify or replace Lhe services m & wuy that prevents thitd putly
vighls fromn being mbtinged o alegedly infringed, htworerr wiiich
ensuna Bhat e snos conflnue Lo comply with the aantraclosfly
egroed requirements m alt respacs; or

(B} ohilain ihe right for Cwmboner to {furthee) use of the services in
accordance with the agreement.

(AYTY Cmnleartor Cails b ewase U inbringemet of third parry intefeclaal
propedy rights, Customer shall (st its sols discretean) be uﬂithd ta
rlthuravw fron the reb Order and Lo malor clak

shraty, Mdl\-’k}f M vj‘dnvky, zﬂﬂané Cifednavalafam v dasledky

tho viastnictva akokoTvek
ln?lvj, slnmy Nnd rhmec Ifd\to pervimnoadl mar!e Dodivatel mm 2éhlede
viasnéhe Gadiu, aleha ne ra svole nikls

fa} modifkevel iebo tdhradif posk nhaﬂsy tekfm =p

oy ambedni pordovanm ahbn Gdafniout  prive tredch sirin
splscbom,  ktorf mebude odp . Iuvegs
trodmirnkam o poladavkim

{b) 2iska¥ pre Olted fa privana vy slwfteb v gilade 3o

Foluvon

(1] Ak Duddvalel porudufe prava duBeméhn viastnicha rebe] sazamy., e
obpdmvaner opraveng {ne miilede viastodho uUvilwain) dichrdf

or bor a cwresponding reduction af the pnm:l\ue peive u\dfor Lhe
Bernsing be.

11.Conficentiality, Dixtn B

(1) Bolh parties shall reat in oonfidence 4l information from (e
usiness of be nther parly of widdy they boovme eware though e
business relation and which is not g Uy ilalsle, Zuch ini:

ahell nol b nsed rm Ilmr own of thad partict’ porposes. The
shall not apply within

¥ o pabad nllmzdn. alebo adebrdine elave z
Lot Aot ot po

11 Déwerncal, ochrags Gaajov

1] Obe skapy su povilat sechovivaf miankveat o vEelkfch
Irdonindcidch x nbchod i &Ginncsti druhe sirany o kiargeh sa dozweded
v rdmei cbchodmich vatahon, akined pde o boker denlupnt. Tivke
informmicte peemad Byt prudie aa viasbed ily elebo ety brete) stramy.
VyHie uvedend povinnne’ sa neviefahuje vramel skuping Deulschs:

Deufrehu: Tk hoon Croup Talekoam.

{2] Conlractor shall eomply with vy ot and {2 Deivand sz 2avizur dodrHavel ochranu tdajov, anepma
data p T and 1y he | of permany) Enheapetif cchmnu rschrrich fdap.

dala.

(3} ADl dixcinenis made availabli In Contractor by he Customer shall (3} Dok ri | Djealidwnledy Do Torv,

vemwin Cudamer's property. Dpun Custines’s request Conbeactor shall
relum or desbrov the docuarenty ogether with ol! oopies.

(4} Conbacior undorlake to opliclly wnd demonstrably miorm s
emphype, virmrious 4prmie and subeonbacion et Custetws mey
coled and process "lF lnl.lm\dn; p:r-nnll datr on lhem for the

wontat  marttbom Olpzdmivahfl Hu  mibdads Xy
DObjedndvalala e Toddvatel poviang vradl dtebo walth’ dokumenticiv
epalu s vielhgmi hipirm,

@) Dodivaled ks zsvhre jane « JoeT; I T soprh
T a srbd i £ wtem,  de

Oljed. Ty o f zhleval a wh aschad dits,
fte: meno, biwl, dltum nqrodenin, Wicy, mergvé

P of amd lis fep
business interests: e, sumame, Gt nnme. date of Gich, sitcel, zp
o, fon and countrp.

Zitn, el Ik.lil‘ﬂ\k ate @ Ghlom zabezpefenm  wdkoanfch
4 cbwhoxdrgch opatrent.

(51 Any menlion of Cuslemer 1 o referance shall rogure ol s
prior exprens ooneenl dn wribing. Onor granted, ik conseni shall
vonlinue 1o br volid antil it is wilhdrawn. Coshoner shall be entitfed to
wihdesw ruch consent 2L any Lime wilkoot nafies anck swithanl staluig
Lk roazons.

(b} Tha chligaiens in Guis secton 11 shalt combaue atter the expiny o
Lha a grevment.

7] Regandmng hurther specidic rules see Parl B: Country speafic terme.

12Prrlorounce of ihe Agecment by thied parie

(1) The dephoyment of Lhird parties a5 suboomioactors shall sequire 1he
Fhe wrtthen onsent of Custemer.

(@ ¥ Customer gives its consenl, Contracior shall ensure thal ol
subsxmibract awardred wnder dhe relevanl Cider ki dawn ug i nech n
manner that Conlmctor is fully able 1 meel its obligalion s wCuslomer

(5} Thedenie Obo fa v ch Dodévalels vybadup

prodichd drajies .nvjal.\\mtu piramnt  poyvolenie  Obpredndvaielo,

Powclersc @ plainé, pokial e jo othvolant Ohpdrdvatelom, prifom k

toouto mdvolantu make dijsl dodykodvek, ber didrianis Sasoviho
4 g cpepdirten prritin

() Zhvacky vppljvapee zMinku 11 zosldvapd phitied 1 par shovdend
Pl bty g EEmgl Znlaiy.

7} Pre FuBae noobying penlmienky vil' Casf B Sproifch podmuendy
pre keajimu

1t fentoeni plaeeie treitoml osobumd

{1} Proed sapojenim i) cscby ako subdodivaiefe ax vyaedup
piscnung fihla Obped by ielo,

{2 ¥ ppade sihinansty e Dod ¥ prvinng by
a'lnf sluﬂ:y tretich firda boll zabezp T dndctvam asokb

- ke dpery) hom Dodbvatela vodi
Oh'tdnuvnlcfwi.
3 Zuddpred il Ts oobive Ltk

Y Conbractor s Habildy fall menvmin mﬂm\l Ty e sul B
the [nformation on the struclure of he 1 ip or

bdonbdvaiefs, Ber whfady na wdhine,  Doelbva kel mﬁe phni

e cunmsenit b fri Ty o Custaner,

Dwtsgh T, G4 Pursis g Yersm aowy 7013

nlpovrdresst 1@ kopanie svojich subdodbvarel e,

Dhxtitisn Tebhrm, VO Mmoo, et St 2014

R"!!\n!llI'lIl!lll..lll"'.l'.h..l".

D ndtprndent Savice Provision

{i} Contractar anall provide the cmirachusl services Ldependently and
L 15 wevn responsibiliby.

{21 In moinciple, the Contractor is lree to choose B plece of perkvmanae
in providmeg its services. However, 1f the project requires the services 1o
by provided, in parl, on Custoree'’s permise, Controcor shall be
propared 1o provede the services bo thia extent in the relevant faclitea:
Het pariea shall agrer on thr tebevnnt placy of pedomany, thkiog e
prefect reg uaerments mie accounk.

{3} Conbractor 15 solely rasponsille lot provwding sralructions tor it

13 Neziwinld posloptnutie shulle

1) Duddvalel phai dobwednuld sluzby semofalor sna vising
Faxtpotdnenl,

(2 V zhsady plak, 2o Dodivatel md privo prakptuvat weoie shuzby na
mlesle P b usinon Ak ik prqﬁl vyzadu;c by hoh shoiby

ch o, 1 Deddvarl
pﬂpmmj‘ puirmﬁr nmb,l \Ebunll\l nortehin v prishadmch
f i prial miveto, kde magl byl slutby
prash Lnl:,h hfadnia p oy ek ki

&3] Mvmr » ndpcmdnp - nndo.m avepwrh viasingch
Thirle

rmplentes and hos of the st tors # enguges. C is free cov o fubdods =
to veganize Lhe proviskn of ils saraces und to ite tes. I pasky sluteh a napli [ svope frowsd. Dodavale! s
cequirest by the progct Comtractor alall cospeale wilh other parties 3 ! I

tavolvrd in the proft 1o coordindle acthidties and it ogored
dradiines,

I4Imvoicen, Terma of Paycent

{11 Invoices mhall b submiiwed nfier Lhe service has boen provided in
foit,

() Inveives shall be aenl slely to the invene addroes specfed in e
e

[ Combraces <hal]l swbmnl 2 verifalle lmvoice of ils senaces. In

vy L T B Y
stumam rapoferml <k propkin ra dtekm doholy  lerminov
by tnulia aluzby o musf dedriisved debodaute rmbmy

14, FakiGry, pletobnk podmireky
}2) Paktiird bude vysbavend a2 po Gptnom dodun sluzhe.

12) Faktbry o3 dasiel Yhrudne ne adiesu uvedend v obdednd vl

{1) Mww rlrsllu:.‘.i \wdr\é fnktary. Polotky ve fukiare muss

particular imeoioe line Bems qust uabch order ions Parl pay

and final payments aee to e s as such and Usted incividually in
numbered seqoemec, The inveioe shall conadn Custrmers business wail
placing the Order, Oreer pumber and the place of weeelpt. The vwsice
1hell he v accordance wilh the applicsble boual taxatwon faw. i The
mvoice dors nel comply with e sforemenbonsd  Arguiresmenls,
Custaner veservey ot Hght be setumn the onlilanling, myoice m erder
For Conbractor to complete or corredl it In sach a caze, the payment
perivd chafl Legin waly- afer the completed o corvmtnl mvvior Ty
Erert recamved iy Custlamer, Evens iF Crtstomer doee nol make ustr of Lho
aforementiored previso, Customer shall pob ke respouwsilde for amy
delry 7 paynwnt, The invsiee wilh e addreag given in Ihe Crder shall
il b fgsurd hefore the day of performance in sccordsnce with the
appeemenl,

{4} Amendntemts and 0 the shell onky be pad
for  agreed upon in wﬂw LI In.ing carried ouL

15} Thr pranes agreed ace it praces. [ applivabie, value sdded lax 1o b
Aatutory ameunt shall be added

[4) Thet invuarce <hall ol by pacd basfiore the service hay besr: provided.

1 Uncondinonal peyment c-l the mvun-d amewnl by Cuslomer doga

ool cer's scrvicms as  belng in
arrcerlane Wik lhe npwmml_

{8) Customer may deduul any witthalding (axes which may presibly

vk k Chllu&\éahme\."n! plathy maji
Ivy." ko Lokt fepd agvedent wuoh v potadi
Faktie rusd obuak i mubickiy, ktorg vykomat abjednavko.
thslo objrdndvky ameosto prevzat, Dodivalel zabezpedl oby nim
vydané inkbiry obsahovali violky nikedirsli v silade 1 mi
daitovizi zakorams, Ak (nkides meoplis vyEShe uvedent pobladevky,
Oijrdnavalal s vyhradror prive Wik fakitru villl Doddvatldlovi
na dopinenia ahebo opravu, Akfkolver omeShanie s plathou bvddi
fakltere, hingd nie jo v milade 2 vythe werdenfmi pudandaviany, noe o
winon Objednévalela. Fakiara na wdrem wwdind v ebjedndvie,
Kemie byl vysavend wkiv, oo vded vykonanm skl /dodanin
tovaru, v sllwde so mduvou

{#) Zmony o doploenia zmivvy musla byf fasne vyerelens no falldoe
u mivtu byt uhradené iha sk boll plusmne dofednult pred vykomanim
ey fdexdn il tevarn,

%) Dohodnakt sy 3 bes DPH. 4% 2 vhedn, & dohodnute] dastke
bude pripofitand DFHL

1) Folttira nabude Utmradevoh pred dodd nn alulby,

) Uz da fak o sy Orjed i i ahenptd
kvality dodangch stuleb v zmrde amuvy.

l'ﬂ'_l O'Hdnkaial =i ¥yhrdespo privo ponlllf fakinrovens suom o

acerte Troam Dhe price Lo ke paid and poy tem o the Gacal sulh
on weonnt for Contractor unless a valid cortificate of exemption s
prowisded by Contractor.

{7 Reparling furthey pecific rides see Bart B: Coundry opedfie lema.

16. Aarignoarnt of caizo
113 Cuntemer ahall in- entitled tn axsign its rghls amt chlgatkns arsing

Ibr agrerment itvdividunly or in whole (0 ooy growp campany
within e meaning of section 1, subsection 3. Such an assigoment shal

Dwtiatint Tehabora, (VT Py ik . Vi, ey 3413

Fnacdad kioed s mi ndving? 2o sumy & plateniu
unhnd.Ll' ’u dnnovl-rnu firadhu n uiﬂnlly Mvaluh. pokhf sa
li T plziogm d

{9) Pre dallie owobimié podnnenky vid Canl B Spacificks podmiendey
pre hrajing,

15. Foaktiporrds pwky & povinn ot

11} OhirdpdvateT jo oprdvieng pestipf seoke prata & povinnost
ice 3 individealne zmiovy, alele v rimci dupiny 3peciflows m]
nku 1. Ochiek 3. Tk o prskip viaednge xikles Deelbvinef.

&

Gt ¥ plaloom, VOTF KTOW Vorns. Ml B 5



ot reyuire Conlrache’s consenl

{2) Regarding hurther specilic rules see Part B: Counlry apevific terma,

pLE-T 0

(1} Conmictor has no rights of retertien jrsafar as they are based on
countorclalms reswlling from other Jegal Iransactionst with Customern,

(2 Contracter may only offsel such <lams which are undisputed or
recajiunnd by fibal anid Wndmg, jadgment,

17 Farcign Trade Begulsbods

(i} Coal ghall he ble for the with all
npplim'lie bormgn Urode regulations in conrection with a delivery and,

, foe obtainang gt avthorizatlons required omder export
Inws o ity eeen Tespeaibility and at it v e,

(2} For aay delivery of goods, Contracior shall provide Customer with
the folwwing inbsrmation:

5 Lo Lty Culir i1 1
Cysbem o the Wl Cuastoms Orgamizatumn (WD)

Country of ongin of the goods {(whers applicable, n accordmme
with FU profuriptial agrovments):nmad
. Any foreipn lrade information and documents relevant for
shiproent weight af b poeds, eualoms number, VAT D)

wrill Lhe H, ied

The informration defined under 4. and b shell be provided s either as
sepambe inbotrmaion prior (o shiprrent or, at The |atesk, a9 an annotaton
on Coalrachor's invoices.

{3YU Conlracior delivers goodu of 1.5, orlgin or primarily of 15 onigin,
t shall be cbliged 1o provide Customwr with the Export Chesil

(2) Pre Talbie crobilnd podmbsnky vid Cast B: Spevificks podovienk
pro krajinu.
16, KeenpenaielafWyrovannie

{1) Dudivatcl fiemd prévs ba eadranic plienl ak i zalodtnd fa
vefjommipch  ndrokedy  vyplyvajicich  zimfeh  fanehey s
Objdnévateloyn.

(%) Dodavate! mbde nahradil iba e nizoky, kbosé s nesporné alabe
yrzrné Konefnjon o zavangm rorhodnutim.

17. Re golkcle zhrand®ného abchods
41} Ohrdnﬂ\mu-f p pm‘ll\nf [n- \d.lsi.né n.lk]ndy} dnd.ha\rar wiwiky

wrllane,
e wiak wiluwtin za el .d.phvnm vbclkj-\:h pm'ole'nl tyh]ucuch sa
expormich priv,

@) Pn chombulvek dvrudowvanl tovaroy 0 Dodivelel  povimiry
Ol , | odoror inds
¥

Pty

u. Matisticky tovarovd kid v stibede = Hramonleovando sysiémen
Svelove] molne] organizicie

b kmpiny poaodu lovara (v silade s preforovandni zmluvann EUY

«.  okbiwlvel informicie & dakumenty tikojfice sa zisiclky (viha
Lwars, codne dads, D)

It v whilavoorh a) o B mvasta bd puodydinadé bued akn oecbitnd
Informécia pred dorwlenin lovary, alebo najneskse uwedend ake
paikohia na Dodbuatelew Caktire.

[V pﬂpad.r dorlovania twam pewd.um z USA, alebo prevaime

Mumbser (ECCH) and o identily any applicahle “Heense regulations” or
“Jleense exreptions” arcording to US, mecxport laws.

{4} To the et that Contractor bus btwined goods and /o servioes
wliher whelly or pardally feom Odrd pactles, 1t shafl puars ries that ey
haves beamt abiminad Fuom o sorces, and Uk ey have beesy
crporied, imporied er intredueed ninder obiervadon of mnd in
complance with the bgal export repulslions of e counbry of
i bechure f divpaich.

14 Final Provisions

{1} The place of perfrrmance shail be the prace af Mnal destinaton
indicated by Custorner.

{2} Natwith the lepal W lndivldual itvms, the
romaimder of ihe agnmnm shall remain 'hudms Homwevar, this shall
ot apply f adberenes i Lhe would Mtule an
nnreasonable huedship for one parky.

() Brgardang furlher specilic rules sri Part B Comaniry spsalis: Wetmz

Diptscha Talerists, (T Fzchtl o, e sy 28

z USA, e Dndd nny pnsdpLngt Qbedudvarefeov]
tl.ﬂa ECCN { Emport Qmiﬁcall:m Number) & cznafil aktkolvek
beeniné regulicie. aieho liendné vynimky v zmyste re-exportmpch
hknay 54

{4} Doddvael podpovedd 74 fo, 3o brsary a sluXby wabané 7 treifch
krojin poctd o x T ch ad) . oli  crporiavand,
tiporkrvant, aleto savedent v rilade vielkjch zakonrgch podmienck
kmjimy pivedie

14, Lirrcredot aekanoeenda

(¥} Miasiom plnenia je micaia in uriené Ohwd) I

{2) Brz ohTadu pa Maviu seplalnoal jednatlivich &asti pmluvy, sorok
amluvy resliva privee révimng, To vk neplat, sk by dodrZanie
¥miuvy pridaavavals neprimerand dpma pre druhi miuyni alram.

[ Pre Jakie onobling gotmient
pre bajinn

vid Caat B Specifické podmienh

i Tz, v MPU, Were e 3



The Slavak version shall prevail
Gonenal Terms and Condttions for Purchasing by the Deutschs Telakom Group
Part B: Specific Terms for Slovak republic

Slovenské znenie mé prednost
Vieobecrw obchodné podmienky pre nékup skuplnou Deutsche Telekom Group
Cast B: Specifické padmienky pre Slovensial republiku

1. QOmality menagerent.

{1 Contraclar shall achere o Customers “equirements for guatity
manageerent, [ stipulaicd m the specilicaton. Conracior shall
documemt the apolication of 2 pually mansgement system 10
azcordance with DM EN 150 8001, TL W03 or & similar cuality
managemant sysizih and shizd provide daia with respect 1o the metrics
coserbod ether i the TL 2000 Quality Mansgemenl Systern
Measuraments Handhaok or n the agread upon quality managament
Ry$ERIT.

2 Dafaylt

{41 In the event of delaull The stutuleny Brovisiow shall apoly, unless
arfererise aroded [osin the following.

{2 Customer's defaull akso with regard o tinement sequines a serander
ny Cratractar,

t3] Il & coqtraclual penaity is sgresd, Ihe Cussomer ray rsserve the
cantractual penally nght 2wy tne up to the inal payment,

3, Terms of payment and breices

(1] The nvoice shall be nao following verdcimance. The paymern
paried amounts to 14 days wah a discoun of 3% 30 days with 2
tistount of 2% or 60 days net, The payment period shalfl comtmence
on tne frsl day Alter recein of G velfiable nvoce but nol beloie
Zelweryfaccentante of e service, JTe date an which the Castumer
nlaces the remittance orde’ shall vy the decisive date lor deteminng
compliance with the pawinent oerod.

{2} The unconditional payresm of the nvice amount oy tne Customer
dogs no! conshltute recognition o the Contracior's performance as
baing In accardance with the agreement,

{3] Contracior snall ensyee that every invaice 15 pravded vath the
resoective Chder nuinber, the foliwing etlachements il delivery noie
confirmed ky Cusiomer o ii| agoeplance pretoeol created by Customer
ant kegally required aporoprialensss,

(4) The Gontractor shall enzure that both, it and its sybgontraciors,
comply wath 1he statulory powvisiens of the Slovak Minimem Wage Act
{Act ne. B63/2007 Coil. on Minimum Wage as amended). I this

1, Mana®men kveliy

{1} Dowtvaint puce dodriiaval podiadaviey Zakaznika tyxalics sa
manazmenty  kvaliy, Vpripade, fe Zekarik uvedle cofimgavky
vipuciikusii  pregmeny  absiatdvania,  Dodévatel  preukile
inclemeniaciv syslémy manazmeni Bvalty vsdlade 5 DIN EN SO
G001, TL 9000 aleos v stfade 5oy aorrou podobioy avednngr.
Dodévatel 7arovef poskying ddta wo forme raspedUicy] meniky
popeany v Primitke onaten systérmu nataléstva kvefty "L 9000
aleod v ine vonted dohudiige) forme,

2. Omeianke

1 W pripads pmaskania s uplatni 2akone ustanoven iz, pokal me o
ustangvene inak v nasladoviych ustznoveriach.

{2} Omedkanre Zakarmika ohlfadon platlsl wiadys upozorewe 2o
sfrany Joddvaizia.

134 Ak re dahognuid zmbivid poduty, poteckava st Zakaznik peavo na
amiuvny pokuby 82 do konedne, platoy.

3. Platohné pedmienky afakiine

{19 Faknora sa uhradza po wkonani coddvioy tovary atebo shadby, Ak
Zakazk zaplatl oreeu 74 dodavku tovanufsludoy do 14 dni po
vykauend, ohdial Hawy zoony 3%, ax do 30 dnl, Aava  zoey
papdstaviye 206 avpipado, Fo leheta na rapfatenie je B0 dn, gfava
zeeny sa neupkand, bplatost platby zasina phnll orem diom pe
obdrzans fastry, sl nee pred dudamimprijatm tovany alcon slufey,
Datum, ked 2akaznik uskutodn: pukaz k Ghrade je revhoduitcl datyum
pe Urgere Ziady s debou splatneeh.

(2} Zgkazndeave  bezpod) Eng  plaiby  laklurovane] sy
reyremana)ll uznatie, Jo doddvate! pinilv silede so Fmlinou.

137 Dedévatel racerbeli alry ka2di fakuira oosabevals okeem
wdbmam stabavingch wéleZiinsd ap dislo objednduvky  vyslavens
Ohiednivatelin a prilhy i) dodars list = potidenim prevzatia tovaru
Objednavareform  aleho i) akeeptaGng  orotokel  wslswmny
Olbjedndvatefom.

{4 Doddvatel je powinng rabegpedid, any on 2 jsho siuododavatelia
dodrZiavali plate sloverske predpisy o munimalng] inzde (zakgn &
BE3/2007 2. z. o muimaingy mrde v peni neskordich prodmsea), W
tejto stvislost] jo Dadivate! povinay naprildad possydnif dikaz o tom,

Deutscne Telekom, GTC Purctasing Part B Slovak rapublic, Version: fanyan?015

context, 1t shell be olligated, ke eximble. te provide preol that the
rrin vtk wage B beng paid by it and fs submonteagtors § renuested 1a

Ze& mimmalng mada je hredend nfm a a) jeho subdodédvatelmi, 2k o 1o
poZiade  Ohjednavatel v pisomng] forme.  Dodivate!  odikodni

dor sy by the Customer in wiiting. The Comractor sbalt inderonity the
Custoimet ageingt any and alb clafns in connzotion with minmum wage
payments; this shall alsu apply to sy fines incured, It shall lsa

iFminediatety Mfonm e Gustomae i fe wie wasens to suspect fhat it
L

Opjedndvatela  profi wlethym  ndrokom v sivislostt s platenfm
rinimddne) mady: to plai ai na vBedky ulofoné pokury, Bordivatel musl
takiied prrodidadne mformovar Objedidvatels, ntom, Je exisijl
dimoefy pre padozrenie, Fo Doddévatel alcho nickioy 7 jebe

ar one of s subtomhaciors aie viokding Stabatory i wae
feduirenams,

{5} The invoice must meet Lbe refuirements sat forth in § 7 of
the Actna. 22202004 Coll. on Value added Tax If the invoice

ubireds K polyEnjd  zdonom  stuwwld  pofiadayky e
minirmalnu medu.

(%) Faktdra vystavena DedAvamim musi eolial poFiadavky ustanovens
v § 7] zikona £, 2222004 Z, 7. o dety s pridanej hodnaty v zneni

does not comply with the toned Tequi the
Customer shall reserve the rght to rewrn the owtslanding
invoice wr order for (he Coniractor to complete or comeet it In
soel & ease, 1he payment term shall begin only afer the
completed or comeeted anvoice hay been received Even if the
Customer does not make use of the aforementioned provis, it
shall not be respansible for any detey in paymens. The invoice
shalt be issued at the earliest on the day on which the zervice
pursuant ¢ the Genetnl Terms and Conditions of Purchasing
KT Services Pant A 15 provided in apoordence with the
apreement

4. Resriesion of termination kr good catse

{1] The pardizs agree to ta<e all measures which ar: necessary o
orevert any conmecialy damaging acls such as corwplion, Bach
pady may terminaie agreeenent ky -eaudialion f amy sech an act of ine
aher party becomes evslent, The Contractor is obliged fo mstros it
suoconlractors sboul avoiding any norunt benaviar, Each party shall
immadiately inlorm tho mher pany in wiiting a5 saen as i becomes
aware of indications suggesling any commanctally damaging act such
ag parupt pelrevior. The parlies shall discuss each pathcular issue
moaly g avoid anything thar migmd harm theic image ¢ andanger
lulfilfreent of particular cantiant,

(2} Eithe carty mey rescod or lermicale the agreemet! wihout
compfying with the netice periad < with rescect to the ather pary's
assels insolvetoy proteedings are instiluled or i the stution of such
mroceedings has been rejected due 10 & lack of insobvency asse's lu
nover the costs of the orocesdings of # the other pamy has suspoiiod
payTiends oh a ot vetely lamporary basis, ceased A ousiness
opelations ar the pat thereol reigvant for the perfomrance, of IF a
similar event under the laws apnlicacke at the registered office of ine
aftected party orcus.

5. Damage liabiliy

(1) Ingotar as the Conbaste is actotntaoke fur damage on T basis of
damage Hability, the Convactor undertakes 1o indemnify the Customer
agairst clatns for damages by 1hird parties uoon Brsl -equesk.

[21 In additicn Ihe Custamer is enlitfed Po reimburserment of 2t its cosls
s sxpenses, in particular fo- produst recalls, incurred in this
Lonfeution,

neskorich predpisov ¥ pripade. ze famire nesplia vystie
uvedend narcky, Objedravalel s vwhradzme pravo vrand

apk i faktiny za oéelom jei dopracovania webo opravy
¥ tukomt pripade zafina plyndr deba splamost 43 po o, &0
bolz dopracovang alebo opravend fakdys dorodend Ay pre
pripad, b Objednfvaiel  nevyudipe  vyihie  uvedentho
jredpoklady, nebude zodpevedny = shékolvek omethkanw s
pletenim. Faknira musi byt yyhooverd me skér ako v ded,
v ktary je slutha podla Viecheenych vhohodmpch podmicnok
porkylovania IKT Sinzich Cast A poskyinuis v silade so
araluvou,

4. Odstipenie shebo ukonienie pre npod e pritiy

{1} Zmiuwnd strany sihlasia prijat vielity opairenia na predchadzanie

kymkahrk obchodne podkod: swonaream, akymi je a) koupra
Kardd ombnmd siranz mdde skondil zmluvy edstipenim, ak sa
akibmbelk také konanie drohe) strany stane Havnyn. Dodéavats! sa
Favizuie pouti' svofich subdod fov, aby sa wyhynah akemulkolvek
karupfnému spravanic. Kafda zmlwnmd drena bude bez odkladu
pizomre intormaval druhiu zmilcy stana, ked ss dozvie ¢ prejavoch
enUkzzyjleich na akékohek obchedre nofkodzuwive konanie, stym
i A ke pera. Zmluwng siany bucki rokoval o kalde] takejto korki&lng)
ralefioet, nebma ahy predidii vielkému, So miZe podkodd ich imidz
alepdr ohroz 1 plvenie prishesng] amluey,

{2} Kafdé co swan mole odslopd alebo wpovedal smhow bes
dud-fanfa wypovedns] lehoty, ak bolo Zacad kankrznd  aleho
a3 kivralisaine konanie na makelok druhe) 2mluvie] strany akebo ak
sud pastav predmeiné konanie pre nedoslatok mgjstka difnika, klorg
nebude postaiovef ani na dhredi frew kenarie, alebo gk druha sirana
podasianis plaicy e iba dofashe, ukontils svope podrikatelskd
aliity alabo kh Cesti doledité pre phretie anluvy, alebt ak nastans
podobng udzlos! bripustna podfa prava platnéha vsidle postibnule]
sltary,

5. Zodpowednasf 7s Skndu

{+] ¥ pripade Dodévalelovey modpovedniosti 26 Skocu, sa Codavalel
zavhalie uspokojif naroky tretfch osdb wa nahradu Skedy uplainespch
voii Zikamnkovt.

12} Okram wy3ie uvedensho mi Zikaznlk narok na nahradu Eethych
nakladoy & wdavkov, kioré wimikdi v sivislost =0 2odpovednosfou 28
Skody 2 v doshediu stahnitia wvaru,

Breutsehe Totokom, GTC Purchasing Par: B Slovak repabifie, Version: January2018



(34 The Guslansr shull Mmmediately Inform the Conlacter of the
assertion ol «laims batad on damage labilty and nol make any
paymemts of recoghise any clims withoul consultation wirh the
Contractor.

{#y Othien statutony thams shail reraln unaffested horelby,

6. Tranaler of risk of damege / Accaptance / Inspaction for dalects

{1} For the translet of tsk of damage and litle the atatutury frovisinng
shalt apply, unless oinel wise B eed.

121 The stpbly of smevables which are fu be manafauie et o peoduued
ay well 28 misgallation senvees fequite a weidlen accepance py the
Cuytomes, The truqsler of rigk of damage orons wih aceeptange, Any
imipded acsaptanue, 10 et oLty iy Costemer's use of the produsts of
sEMv.ces, is excludea,

{3} In eher respacts with regand o deliveries (he tisk is Jansterrad 1o
she Cosiomer upar arrval @t ine piece of receigi and upon coumbee
sgng ol 1he delwry nolz, Unoa selivery the Custemer shall iqsgen
unly o ehvions Jefests, In the rate of lergesaske delnnas, the
Custanier shalt e allcwed to narow the inspeclion to Fandorn checks.

7. Lai¥ity ke defects and guatantee of gualky

(1] "he Guntiacly shall re | able for dofects of products pshe memey
e risk of damiage hansiets o i & Cugiomar sven when such a delen
veuomes apparanl oy allewards. The cofigatons of e Coniractor
ensuing lrom guarsntesing Me gualty of the goods shall net heteiy be
alfected, By providing a guersrlee o the quality of praducts o, weiiag,
liie Conhactor assumes e obbgation thes the delwe ed oroudats are
fit for use i accardance with 'he comracted, of umoal purpnse, a1d thal
the products stall mamiain the venbracled or dsual probertivs for 2
carlar peood of ime The penod of habiny is extendad sy 1he e the
prodiusts or 58 VICES cann ol oe used coeetily,

{%) The Contragtor is nbliged to baa’ the cosl of all exoenses ansing in
canmeckion with the hagddy lor defects. Gther staftoy clains shal
remarm unaffecied bersby,

13) In carse of epidemic Taldure (Fregquency of grcors sigrificantly above
e erur requancy rake specifled of Lo be sxpected woimadly) the
Customer shall pz etled 1o detnand thar all delvery Aems in the
series cancerned be replated free-ol-tharge, regardless of whether the
defect has al-zady becaine appatend & nol with regard Lo an individual
tem a° that serigs. In addition, the Contracler shall compenszate the
Customer for ey eddional costs and expenses that | may have
incurred as & resull of apidem fmlure fsuch ds, bul nol hmited fo, the
casts and exnenses for mepestions of Incoming goods, logisties, vt

{3} Zdkazaik je pavinny  beZoukladan  Inforiaval  Doddvatels
o bplateni ndtakoy 2o zadpovednosti & Bkodu & neuskutodiove!
Ziadne plaiby  smi neuznal  Hadne  ndroby oo koozoRdcs
= Cadavalelnm,

{4) Dstatné 2akonnad (araky 7astavail nedatknuls,

&. Prechod nebampelensiva Skody / Prevaatie f Prahliadka tovaru

(1) Prechod  noberpedenstva  Skody <o spravue  plishdngmi
Fdkannyr ustanoveriaTi, 2k nie je dohodnuge inai.

{2} Dodansy mutefnych veot, [doré majd oyt wropend, :uvnako ake
indalatnd  slodvy  whaduw  omomny  sihlss  Obledndvatefs,
MNebszpecrnasvs Skody orecnddza na Objedndvatesa ckamihom
previria/piatia Mvaru alebo sl foy, Akékefek karldudentng prijatie,
ngjina iy, fe Oljedadwatelu2iva lovar alebio sluZby je vylutens,

(31 ¥ amairych ipadach riziko Skody pechedza na Obfednavatela,
po prichode dordéviy ne missio dorudiemia a podpisanim dodaciehe
fisty Dbjednavateiom. Pri dodanl je Oojadadvatel pownay olezeg lan
Zjawné vady. V pripads velkgch dodavak e Objzdnivatel apravaeny
it Ronteale na koetcle ndhodre woratielw vard.

7, Zadporednos 28 vady a Zénde 22 akoat

{1} Cuddvate? 2odpuverdd ra vady, Kor ma tovar v okainii, ked
prechdie “soedpefenstyn Ehody na wovers na Objednivatels, 5 ked
s vate stane gaviou al pa tomie Sase. Povinoosh Doddvalela
wyphrajice 20 Muky 2a shost invaru b nie su dothrnic, Zérckou za
akosl lovark preberd Dodawatel plsomne 7avazck, o sodany tuwe
budy po wiil doby spdsoaly na oouAte we dohodnu, mak na
chwkiy viZel alebo Je 5 sachovi dohadruté, nak obwykle vizsinosy,
Zarmatng duha sa preelivie o dobu, poéas kere) remahol Ojedndgyare!
fpdne UZR o aleoo suioy.

(2} Dodavalel e povinny masal viewy naklady, Karg wzmikng
vuofitess su rodpewednodou za vady, Cstate zdhaang naroky
Zatlaa i retluthnene

12} Y pripade vid velkeho oesah (bofet vad je wWiazne wisi ako e
stannvene mlebo ako molne oirwkls ofakivall jo Objedrdvatel
eprdyneny podadovat, aby vietky dedané poloZky vtakeits duddike
bub bezplatne nafradere, a1 oe? ohfado -a o, & vady s Zame
alebo bez ohlad na vadnawf jednatlivich paioliek takejto dodavky.
Qk'em 1oho Dodevatlef 1ebred| (bjednavatelm akekolvek dodatolne
widavRy a naady, koré mw vznikna v dosladky vad velkéno rozsahu
feoridad, ale nie whiadne, wWdavy a naklady na kool
pric nadzajireaho fovary, lagishky, aid.). Ostaing naroky Obiednavalefa

Gther clalms availatle to the Customer shall rernait unaffected

8. Caontraciel perfommence by third parties

The written coneent of the Customer is r2quircd prinor 1o engaging third
patis 8% subLontracions.,

Svaju nadothauts,
8. Poshipents pohlsdavok

Pahladrviy Dodavatefa vofi Objednavatelion mdu by poslupansd na
zaklade pisarnwiho sinlasy Objednivaleia.

Degische Telekom, GTE Purchasing Pact B Slovah republic, Varsion: lanuany2015

9. Right o anch

Audits may be conducted in respec of:

{a) the Constractur’s camplance with all s obbgalons under The
Caontracy; snd

(b} any othe mattess ‘edsonably deterrined by the Cuslomas o be
refevant lo The perlormance of the Conlracior's oobgatans unider the
Contracl.

Hight to condusl dudits:

The Cualomsar or a iepresentalive Inay conduct sudits relevant 1o the
verdoimante of the Contractor's vhligations ureer this Cantiacl. Audis
may be conducted ol

{at Ihe Conbucta-'s speralional prachces and procedures as
they relate w this Sontract, includng secoley procedies;

(Y} Ihe accuracy of 1he Coaicler's invoines and fepots T
refaton 1o tha srevisich of the Serces unde this Coniract;

i) the Conlacior's compliance with s confklentialty, privecy
and security obhgations under this Contrac;

{d} material {including books and regords) in 1he possession ol
thie Conkractor relevant la the Benvices or Contract, and

e} ary other mattgts determined ny the Custemer fo be dalevant
0 e Senvices or Comtracl,

Prpoess o conducling the Aurs:

ta) "he Contracior muest pATCipete Famplly and cooperathely i1 any
audits canducled oy tha Customer ot its nomener,

ib} Excenl in those corcunsiances i which nolice is nol pragheaiie o
AppLo e, the Custoner mast give the Contiacio reasonable notice

5., Privo sudiu

Audity mod oyt vykondvane v sivslosti;

{a) sozmluynymi povinnosiami Dodévalsda

[} s akymikofek oy povi v Dodavatels  uvrgenym
Obiadnavatelom stivsiachni s vykonom eadmetu Zebivy

Prawo wyltonal audir
QObjednavatel slebs p y Zasiug dnavatefa je apraviseny

whonal augil swvisiaci splhenim v weh povienost Dodéeatat,
Plprdrnetom: nt:gite bodo:

{a} previdzkovd meitdy 4 posupy Doldvele's vo vrlahu
it Zrduve witane besmat-wstnich postupoy:

(0] soravnnsl [Rkir dienoitoy Dodavalela vo vataho kgloms
predmati Zmivey;

{e} silad Deditefa sDohodoy oenltanboost, thiane o4t a
majetka;

td) mamrial {vidtang knih a zazna o) ve viasiniche Dodavatefa
suvsia € plnenim peed ot Zmluvy, 2

(e} akakobek Ind selefiost povatovand Ooednsvoeleion 2a

relevaning v suvizlosti s plinenim predmeiu Zmluwy,

Preces wikam audi:

ial Dodivatel je povnay Aléastil sa auddy ogavisovatshe
Do varadm: akzbo prvmrcagt 238k M proreing 4 eohine,

{b) Ckrar okolnost] kedy pmam o vykonan! audin ne modng wdal,
Obpednavate! je povinny Dodavareloyi vias ozadnal zdmet wwanal

of & sudil and. where reasenebly practicabke, an indication of which
acuments and/for class of documents the audite: may require.

fc} Bubjec lo any erpress orovisiens n this Conract o the contrary,
wach party must Deat it own Losis assockated wth any eudis,

{dd) Sunjetl tn lhe vaquiremen for, aud parfizipation i, sudis doss ol
e any way educe e Conwactor’s Eaponsibility 1o pedorm s
obgations v accordance with thes Comracs,

{et The Clstornel musl uge reasonabie endzavelrs o enstre thal
audits o not Linrcasanably delay ar distup! any materal wih respact io
e Gonlractor § pedlarmance of ils oligations under this Contract.

I The Coaracte: must piomgty lakie, ot 5o additional cest o the
Cusiemer. coreclive aciion to rectfy any error, nonconoliEnce o
naccuracy wemified 1 any audi,

Actess to Whe Conlractor's Fremises and Records:

(&} For the plrposes of slaose @, the Conirector 'aus™ granl, and where
redevand mus eastre ha #5 subcortractars grand, the Customer and s
hoaLhees aoioss as requared by the Custoner, 1o the Contractors
peenttses and dala, records, atcoults ang other financial Matenal o
Matsrial relavant to the pedermance of this Contract,

{b} The Conl-actor must ensare thal any subcontaact enfered o o
ihe purpose of this Cantract conlains A equivalen cikuse grannng he
rights speedied i this rlause with respect to the subcoatraclor's
premises, dala, records, accounts, financial Materis! and infornation of
ita Personael.

{c] Thiz clause no. 9 applies for the teom of this Contrect and for a
oetivd b B years {rom the date of its cxpiry of lerminaton.

10, Final provisions

suntl 3 oznamif aké dokumenly algno fieda dokuraentoy mede auditer
pozadoval,

fc) Kazed zo rebowmpch sidn bude smdal ndblady, Ward vanikrd
v sUvishusl = vwkonan:m anditu na viazing gier

fd] U€as® na audde ZFedwyn spiscmom Teredulije  powiirosd
Dodaveiefs dudul ¢l eme v zrpsle zmigey.

fe) Oyednavalel g pevinny wyralodf primerand Uslie na zamedsonie
aneseieenia akeba prerudania plrema Dodavarsla v2omsle Imiuwy
spéstbenehn vykanarim auditu,

{ii Dod [ |2 povinry Sklade wkana! ndg-awne opaEirena ra
pdsicdneme rdaslatcoy, nnaid 4 neprennosl zidenyrh potes audiy
navlasire nakaoy.

Prisibp do prisstorov a k zamamom Coddvatela:

{al Za vickom vytonanwin audilu jo Dodavale! povinny zevergpedil
Otyednévarefon acbednavatefon poversnym psobdm prisy o
priestooiy Ak détas, sdasmam, Uéam a1wim finandrgm matenabm
Dodavalela 2 sundodavalel suvisiacin s prodmelsm plncnia Zmluyy,
(b} Dodawate! & sovinmy zaberpelil aby kaidy suhemy wish, do
Moréhe wsp vsuvisles s predmatom pinenia Zmluwy ohsanoval
klauzuly  ekvvalerind ejlo arymta umoinil prive sisupy do
pricsioroy  a Kdatem, Zemamom, UElom, {irenéoym  matenblom

a nfprmacam suododa ¥ refarci D
{c) Gidnok .9 richic podmienok sa vidahule 2 doby olatnosti Zmbuwy
& na nastadyjusich & rokav od uplynutia plarost Zmluwy.
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{1} All disoutes arlsing between conjractual partes shall be sobed A
the compelant couts of the Stavak repubhic.

{2) The parties' righls and obfigations which ate nol covered by this
general lerms atwl conditons o by another genural terns and
condittons of the Custorre or oy agregment, ahall be governzd by the
legal acts of 1he Slovak repyolic wilh the exhuslon of the Unitsed
Wabwons Convention on Contracts for the Internationgl Salke of Goods.

{3} I is the Contraciors responsshility 1o ensure its adherence to sxnod
and customs Lawes and regulations, In thag respect the Customer i reg
of any acligations,

(4110 the event of this Geacral Tarms and Conditions for Purchesing -
rar B and Tollowiy Deutsche Telekom Group applicatile Terms:

{7} Beneral Terms aad Cond? ons fer Purchasing ProcuciaServices -
part A and’or

[1iy General Terms and Cosdiions o ICT Seances - part A, ame the pan
ol the agrenment 204 batween this Gaaaral Terms and Conditicers for
Purchasirg -~ part B and apovemenioned general jaems and
condilions ansn any uMcsrany o depuie, this geneal 1erms and
conaiinns skall prevail,

(54 Trisse Gensral Terms ard Condilions tor Purchas g = part B ano
tefkaing Densche Tefekom Group agpiicavle Terms: ) General
Tarmag and Candiions for Purchasmg Soducts/Sevices - oat A amd
{n] Generdd Termns and Condire-s for 0T Servces — patt A are gone o
hifingaal oniginals 11 Slovak lanquape snd trghsh language, in the
event of unteniamiy of disputes, the English wardmg shell preval and it
5 exclusively dec sne and relevant one, Slavek lranslation is sinctly of
Inhel InGETE nEmre.

1¢. Ziwarené Uetrmvaria
{11 Na riegare sporay meda zmivvnyml stranami =0 prighéne oy
Slovenskey rapuriiley,

{2y Friva apownnosli ®frdn  neupravens  Smino  vieober mim
ochodnymi  posinienkan,  ymi o vEesbecoymi  chehodmyme
podmignkami  Objednévaicla alebo zmiuvou sa madis  oravnym
predpismi Stoveaske] remeliky s vynimkou Dokovort O8N o zmluwvich
o medzindrodne; kdpe lovans,

[3) Ooddvasl ngse rodoivednine! 72 zabeppedente  dodrzanis
wvosnyoh  anotnyeh  zakoenoy A mrhwdeni. Viojle  sovislost e
Objednavatal ber akychkolesk zavarkow,

{4) Venoade, &k su sufasfou smluw telo Vieobecné obchodne
podriendy pre nakup - cast B & nasledowns podmisnky pleine pe
skyping Berlsche Tulgkom.

(i Wieonrone chehodng podmietky pre kiou tovar rsiudich - Gast &,
afalera

fi] Viegbesnd spchodngé ponmienky ore poskvisvanie |XT shiziob -
casth,

anastane  skakofek  negiovnalost seno rorpot meds Wneo
Visonerngm. ovchodaym podmrenkarai pre nasup - 4wl B avykdia
uvedergni vieobeehymi onchodaymi podmienkami, vrednost madd
vldy et viechacnd phohodndg podmiznky,

(31 Twia Weeopeone chohodre podriecky pra sdkup - dast B
w nasledovne podmienky olatng pro skupny Detisehe Telekom:

() ¥aeobecné obcnodne padmienky ore kupu tovatysluder — Sast A,
a

{ill Wiecbecne oociodng padmieniy ore poskylwvanie K3 sluien -
Last A,

s1 wrolovenie v oilingedlnom zneli v slevenshon & anglekorm arymL,
Vuorlpade vzntku nefasnost!, &l soroovov e pre wyklad ustanoveni
rorhodupice wliéne znenie cmhny v anglickom jarvau, Slovensky
prekad ma wutne -oformawny sovahu.
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DoHODA ¢ MLCANLIVOSTI
A OCHRANE DAT A
MAJETKU

{dalgj len ,Dohoda™)

MLcaNLvosT

. Zmluvné strany budi maf pri plnent
tejto Zmluvy pristup k informaciam
tykajficirn sa druhe] zmluvnej strany
ajej podnikania, nejmé K informacism
chchodnej,  virobnej, prevadikovej,
marketingove, finandnej, majetkovej,
organizarne), persondlne), technickej
alebo ingj povahy. Tietc inlormdcie,
vritane obsahu tejto Zmluvy, alebo
ekélofvek iné Informdcie verejne
nepristupné a sovisiace 5 finnosfon
rmluvne] strany, ktoré dnihd zmluvnd
sttana ziska istne, plomne alebo
v akefkol'vek ingf fonne pri pinenf tejto
Zmluvy alebo vig) sdvislost, so
predmetom utajenia.

. Ak si zmluvné sirany poskyind na

zéklade tejto Zmluvy informarie, ktoré
jedna strana chrini ako obchodné
tajonstve  alebo ich povatuje =za
doverné, je povinnd ich  pred
poskytnutim druhej zmluvnej strane
vidy oznacit ako obchodné tajomstvo
alebo ako déverné informécie.

. Zmluvné strany sa zavizujli, fe polas
trvania tejto Zmluvy, ako ajpo jej
skondeni:

a) bud  zachovavaf  mlfanlivost
o informacidch uvedenych v bode 1.
al, najm#  sa  zavduuid s
informéclami  zeobchddzat ake &
tajnymi, heto  informécie  bez
visiovného predrhadzajiiceho
pisomného sthlasu druhej zmluvnej
strany priatno alebo pepriamo fretej

AGREEMENT ON CONFIDENTIALITY
AND PROTECTION OF DATA AND
PROPERTY

{further referred to as the “Agreement”)

CONFIDENTIALITY

1. The contracting parties in the course of

fulfilling the subject of this Comtract
will have access to the information of
another contracting party and to its
business actwvities, especiafly to the
information of business, produckon,
and operational, marketing, financial,
equity,  organizational,  personal,
technical or other nature. The subject of
the confidentiallty is the above
mentioned information including the
content of this Conlract or any other
information publicly unavailable and
relaked to  the activities of the
contracting party which another
contracting party acquires either oralty
or in writing or in any cther form
during the course of fulfilling this
Conirart or in its refation.

2 If the conlracting partles on a basis of

this Contract disclose to each other
information which one of the
contracting parties protects as a irade
secret of considers them confidental,
this contraciing party is always obliged
to designate them as 2 frade secret or
confidential information before
disclosing to another contracting party.

3. During the course of this Contract as

well as after its termination the

contracting parties are obliged:

a} to keep confidentality about the
information referred to in Sectians 1.
and 2, the contracting parties are
especially obliged to treat the
informeton as confidential, not to
inform any third party about the
information without the consent of
another party, not to disclose or

4,

b

osobe neomnémif, nespristupnit,
nezvergjnit alebo pre seba alebo
iného nevyufit,

-

poutija informécie uvedené v bode
1. & Z iba v suvislost 5 plnenkm
predmets  tefto Zmluvy a na
dosiahnutie vifefu tejto Zmluvy,

¢} pisomne owmdmia druhej zmluvnej

strane akékolvek ckolnosti. ktoré by
mohli viest k vzniku konRiktu
ziujmov s druhou zmluvou stranon,

d) o kaidomn sprstupmen! informacii

uvedenych v bode 1. a 2. iretgj
strane v pripadoch  slanoven{ch
vicoberne  zAvAznymi  prévnymi
predpismi budid informovaf dridwi
2mirvnd stran.

Zmluvné sirany sa zavdzujl, Ze polas

trvania tejto Zmluvy, ake ajpo je

skontent:

a) budi zachovévat
midanlivest  oosobych  tddajoch
v zmyvsle Nariadenia Furépskeho
Partarnentu a Rady (EU) 2016/679
oochrane fyzickfch osbb pri
spractivanf  osobnich  udajov
a o voinom pohybe takfchto ddajov
{d'alef len ,,.GDPR"} a v nadvmost
na GDPR af Z4kana & 18/2018 Z.z. o
ochrane osobngch ddajov v znenf
neskor§fch predpisov (dalej len
LTakon o ochrane osobnych
wdajov”), LHeto osobné ddaje bez
vislovného predchidzajiceho
pisomného stihlasu druhej zmluvnej
slrany priamo alebo nepriamo tretej
osobe  neczndmi,  nesprishrpni,
nezverejni alebo pre scbha alebo
iného nevyuzije,

b) Povinnost mlfanlivest o asebnich

tidajoch platd aj pre iné fyzicks
osoby, kiort pridn do styku
sosobnymi  ddajmi  u dodavatela

make public {further teferred to as
the “Disclosure™) and not ko use it
for own interests or the interests of
any third parties,

b) to use the informatian referred to in

Sections §. and 2. only in the course
of fulfilling the subject of this
Contract as well as for echieving the
purpose of this Contract,

©) toinform the other contracting party

m wriling about any circumstances
which shall Jead to the conflict of
interests with the other contracting

party,

d) to inform the other contracting party

about every disclosure of the
information referred to in Sections 1.
and 2. to any third party in cases
stipulated by the generally binding
legal acts withouk undue delay,

Puring the course of this Contract as

well as after ity termination the
contracting parties are obliged:
) to malntain secreey  about  the

personal data according o the
Regulation (FL} 2016/67% of the
European Parliament and of the
Council on the protection of natural
persors  with  regard o the
processing, of persanal data and on
the iree movement of such data
(hereinafter referred to as ,GDPR")
and following the GDPR and the Act
Mo. 18/2018 Coll. on Protection of
Personal Data and on a change and
amendment  of  some  acls
(hereinafter referred to as ,The
Fersonal Data Protection Acl,}, not
to inform any third party about the
personal data without the consent of
annther party, not o disclose or
make public and not to use it for
own interesis or the inlerests of any
third parties,

b) The obligation ' mafntain secrecy

shall also apply to other patural
persons, who come across  the




alebo subdodévatela,

c) Dodavatel je povinng zachovdvat
mlzanlivost o osobnych adajoch 2
po zaniku obchodného  alebo
obdobného zmluvného vziahu,

d) Povinnost mlfanlivosi o esobnych
tdajoch neplatl, ak je to nevyhnutné
na plnenie Gloh sddu a orgénov
dinngch v irestnom konan{ podia
osobimého zikona, ake aj vo vetahu
kDradu na ochranu osabnjch
udajov Slovenske] republiky; tym
nie  s0 dotknuté  ustanovenia
oml&anlivoss  podla  osobilnfch
predpisov.

OCHRANA DAT

. Dodévatel je povinny chranit know-
how, dugevné viastnictvo, osobné adeje,
tajomstvo Sprav podéavanych
prostrednictvom  telekonumikatnych

prostriedioy a elektronickych
prostriedkov, ktore patria
Chjednavatelovi aleba ktoré
Objednavatel spravige.

. Ak i Dodévatel pristup ktidajom

Objednévatela alebo Deutsche Telekom,
je povinny konat vsilade s ochranou
tfidajov.

Data, ktoré je Dodéavatel povinny
chrénit podYa tejto Dohody sa povaZujda
za informédie v zmysle bedu 1. a 2 tejto
Dohody.

. Dodévatel, ktory sa stal vzmysle
Zakona oochrane osobrfeh  fGdajov
Sprostredkovatelom, je povinny riadif
sa pokynmi odberatel'a
{Prevadzkovatela) na spracovanpje
osobngch fidejov definovanych
v pisomng] rmiuve o povereni
sprostredkavatefa na  spracovanie
osobnych ddajov. Dodévatel je zdroved
povinny zhrornaZdovat, spractivat

personal data at the contractor”s or
the subcontractor™s place.

¢} The Contractor is obligated
maintein secrecy about  persomal
data after termination of the
business reladonship or similar
Iabour relationship.

d) Obligation to maintain secrecy shall
not apply, if it is necessary for
fulfilment of duties of courts ar law
enforcement agencies pursuant to
special Act; as well as with the
Office for Personal Data Protection
of the Slovak Republic; this shall not
effecl obligation to maintain secrecy
pursuant to special Acts.

PROTECTION OF DATA

The Contractor is obligated to protect
know-how, intellectual  property.
personal data, and secrecy of messages
conveyed by telecommunicabons and
electronic  commmunicabions  which
belong b or which are processed bry the
Customer.

If the Contractor has an access to the
Customer’s data or Deutsche Telekom
data he is obligaled to comply with
data secrecy.

Data which the Contractor is obligated
to protect under this Agreement fall
within the scope of the information
pursuant to Sechians 1. and 2. of this

Agpreement

Dodavatel, ktory sa stal v rmysle
Zikona ocochrane osobmych ddajov
Sprostredkovatelom, je povinng riadit
sa pokynani odberatela
(Prevadzkovatela) mna  spracovanie
osobnych  ddajov  definovanfch
v pisomnej zmluve o paverend
sprosiredkovatela na  spracovanie
osobnych ddajov. Dodavate! je zdroved

10

il

a pouZivat esobné fidaje len ma vopred
definovany el a  vrozsahu
nevyhautnom na dosiahnutie Zelu ich
spracovania.

Dodévatel nie je oprévneny stahovat' st
déta v zmysle bodu 1, 2 2. tejto Dohody
z lokanych systemov Objednavatela.

Dodéavatel je povinny bezodkladne
upozomd! Objednévatela na vietky
relevaniné bezpetnosiné rizik#
a udalosti, ktoré s 0w zhédme.

Dodavatel  je  povinng  zaviest

bezpelnosiny ramec ,stabe-of-the-art”

zahffiaflci aspoii:

- definovanie bezpefnosingch
Pprocesav,

- definovanie bezpednastnith
paZiadaviek,

- ochranudata

- koncept bezpetnosti

aprezentovat ho Objednévatefovi na
jeho podadanie. Dodédvatel je povinny
cabezpelit, aby jeho  zamestranc
a subdodavatelia dodrziavali
bezpecnostny rdmec podla
predchadzajiice] vety.

12 Dodévate! je povinny vymenovat

13,

14,

asoby, kitord bude kontaktorn  vo
vietlpch  veciach  Igkajérich  sa
bezpednosti.

Dodéavatel’ sihlasi, aby Objedndvatel
primerarymn  spésobom  vykonal
uDodévatela kontrolu  dodriavania
tefto Dohody, vratane  kontroly
priestoroy, zariadeni a  gyshimov
Objednédvatela.  Doddvatel na el
vykonaria kontroly poskytne
Objednavatelovi  vietku  potrebnt
siZinnost,

BEZPECNOST HMOTNEHO MAJETKU
Ak {e Doddvatelovi unokneny vstup do

priestorov Objednavatela, Dodavatel je
pevinny konaf tak, aby nedochédzalo

10

11.

12.

13

14.

povinny  zhromaZdoval, spractvat
& pouiivat osobné idaje len na vopred
definovany tfel a  vrozsahu
nevyhnutnom na dosiahnatie véelu ich
spracovania,

Dodéavatel nie je oprdvneny stahovat' si
data v zmysle bodu 1. a 2 tejto Dohody
z lokélnych systémov Objednavatela

The Contractor is obligated to notfy
the Customer of any relevant security
risks and incidents of which he is
aware of without undue delay.

The Contractor is ocbligated W
implement a state-of-lhe-art security
framework which covers at least:

- Definition of security processes,

- Definition of security requirements,
- Data prolection and

- Secarity concept

and present this to the Customer on
Cnstomer's request. The Contrector is
oblhiged 1o ensure that Contrackor's
employees and subcontractors comply
with the security framework under the
PpIcvious scnkence.

The Contractor is obligated to uame a
person to act as contact with the
Customer in all mabers relating to
sccurity.

The Contractor agrees that the
Customer Is entitted to performn an
inspection on complying with this
Agrerment it an appropriate manner,
including  an  inspection of the
Contractor’s premises, faciliies and
systems. For the purpose of inspection
the Contractor shall provide Fhe
Customer with all the necessary
cooperation.

PHYSICAL SECURITY

If the Contractor is enabled access to




15.

ku Skoddm na majetku Objednéavateta.

Dodévatel je v tejto stvislosti povinny

napma:

- refpeldovatl  polymy prisiuiného
persondlu Objedngvatela,

- nosit kartu pridelend Dodavatefovi
Objednévatelom na  viditelnom
mieste acdovzdat ju
Objedndvatelovi v dase urdenom
Objednévaicl'om,

- vpasfat do priestorov
Objedndvatela fen osoby, ktoré sd
viditel'ne ornadend kartou
pridelenon Objednivatefomn,

- refpeklovat  zAkaz  poZifiavania
karty pridelenej Dodéavatelfovi
Objednivatelom inej osobe,

- relpektoval zikaz  vslupu  do
vyhradengch priestorov a  zékaz
manipulovanix s majetkom
Objedndvatela,

- refpektovaf zékaz kopirovat, ditaf,
sledova¥ alebo sa lnak oboznammeat
= dokumenimi Objednavateta
nachddzajticiml  sa  kdekolvek
v priestoroch Objednévatela,
vrétane siolov, poligiek alebo ingch
ilofnych priestorov,

- refpekioval zdkaz vyholovovania
fotografil a zvukovych, obrazovich

aleba zvukovo-obrazovich
zAznamov v priestoroch
Objednavatela,

- reSpektoval ostamé obmedzenia
ktoré sii mu zndme,

- redpektoval bezpetnosmé a
protipo2iarne pokyny a pravidia.

OSOBIINE USTANOVENLA

Ak  bali Dodévarelovi paskytnubé
prastriedky Objednavatelom, je
Dodévatel  poviony  vSetky ueto
prosiriedky, vritane dokumentécie,
vritf po skonfen{ zmluvuého vr¥ahu
bezodkladne Objednavatelovi, ak nie je
dohodnuté inak.

16. Dodavatel sa  pri plneni  svojich

15.

the premises of the Customer, the
Contractor is obliged to act in order o
prevent any damage to the Customer's
property. The Contractor is required in

this regard in particular:
- to respect the instructons of the
staff of the Customer,

- to have an ID card assigned to the
Contractor by the Customer on a
visible place and deliver the ID
card to the Customer in time stated
by the Customer,

- alow entrance into the
Customer’'s  premises only Io
persony  wearing the ID  card
assigned by the Customer on a
visible place,

- to respect prohibition of lending
the ID card assigned to the
Contractor by the Customer 1o
another persen,

- o respect endry restrictions Io
resiricred areas and prohlbivon of
manipulation with the Customer's
property,

- o respect prohibition of copying,
reading, menitoring or ctherwise
familiarizing with any Customer's
documents pliced anywhere in
Customer's premises, including
tatles, shelves and other storage
spaces,

- to respect prohibition of meking
photos and audio, visual or audic-
visual recordings In the Customer’s
premises,

- o respect other restricons known
iy the Cantractor,

- W respect fire
instructions and rules.

safety  and

SPECIAL FROVISIONS

If the Customer provides any
equipment to the Contractor, the
Contractor is obliged to return all of
such equipment inciuding
documentation to the Cistomer after
Ermination of the Contract without
undue delay, if not agreed otherwise,

.

18.

19.

povinnosti zavizuje redpektovat’ prava
os6b  dotknutfch  bezpednostnymi
opatreniamd  a dodrdiavall  slobodu
prejavu a tafe, Vietky bezpeCnostné
opabrenia, ktoré zasabuwju do tychto
préav, budi uplatfiované len v silade so
wékonnym rémcom a5 ndleZitym
zohTadnen(m principu proporcionality.

Dodévatel’ sa zavizuje, 2e poskyine
informécie podlfa tejio Dohody len
zamestnancom alebo subdodédvatelony,
ktorf ich potrebujt pre pinenie
povinnost! podfa Zmluvy.

Poldal' Dodévatel plénuje uzatvorit na
pinenie povinnest podfa Zmluvy aleba
ich éast zmluvu so subdoddvatelom, je
viakom pripade poviony  ziskat

predchidzajuc plsornny siihlas
Objednévatela,
Dodévatel je povinny priradzavat

zodpovednost transparentne
a zabezpetit  primerami  kontrolu
plnenia povinnosti podla Zmluvy a tejio
Dohody. Dodévate! je povinoy mat’
technicky a organiza#ny  sysiém
Jidentity menagment’ na mieste, kione
je poutfvané pre spracovanie totonostl
uiivatelov, ktorf maju pristup k

syskémom previdzkovanym
Objednavatefom  alebo Deutsche
Telekom. Doddvatel je  povinny

poskytnif Objednévatelovi informacie

otomio systéme na  pofadanie
Objednavateta.
. Dodévatel je povinn$ kedykolvek

poskytniift  Objednavatelovi  delailné
informacie (vratane uprévneni)
o urtenych wivateioch.

. Dodavatel' jo povinny minimalizovat

viziko dkedy abez odkladu vidy
odstranit pripadné slabé miesta a/alebo

nedoskatky ¥ bezpefnosti.

i6.

17.

18.

19,

2.

When discharging Contractor's duties,
the Contractor undertakes o respect
the rights of the individuals affected by
the security measures and uphold the
tight to freedom of opimion and
frecdom of the press. Any securty
measures that infringe such rights shall
only be implemented within the legally
admisaible framework, with due
regard  For  the principle  of
propertienality.

The Cantracter undertakes lo provide
the information under this Agreement
only t those employees or
subcontractors  who  need  this
information to fulfil the obligations
under the Contract.

If the Contractor plans to conclude a
contract with a subcontractor b fulfil
the obligations under the Contract, or
parts therenf, the Contractor Is
obligated to obtaln a prior writen
consent from the Cusmmer,

‘The Contractor is obligated to assign
responsibility  transparentty and to
ensure an adequate inspection of
compliance with the Contract and thls
Agreement. The Contractor has to have
a technical and organizational identity
management process in place, which is
used for administration of the
identities of users who have access to
systems operaled by the Customer or
the Deutsche Telekom. The Contractor
is obliged to provide the Customer
with information about this process on
Customer’s request.

. The Contractor is obliged to provide

the Customer  with detailed
information {including authorizations)
aboui the assigned users at any tme.

The Contrector is obligated io
minimize any risk of damage and m
eliminate any e 1 vulnerabilities




22. Dodévatel je potas trvania Zmluvy, ako
& po jgj skondenf povinn§ dodrZiavat

viegbemne ZAvHzné pravne
predpisy, bezpelnosiné predpisy
a etické principy.

23. Povinnastl uvedené v kejto Dohode sa
rmluvné strany zawvizujd vykondvat
svedomito  so  vietkou  potrebnou
odbarnou starostlivosfou.

24. Dod4vatel' je povinny zabezpefit, aby
jeho  zmesmanci  asubdodavatelia
dodrZiavali vicobecne zdvazné pravne
predpisy, bezpednostné poZiadavky,
etické princlpy a plnili povinnoesti podla
tejto Dohody,

25. Dodsvatel sa zavizoje mat' a poudivat
systbmy na  zistenie,  prevencin
a zabezpelenie  dékazov v pripade
poruSenia povinnost  podla  tejio
Dohody.

SANKCTE

26. ¥ pripade porudenia kiorejkolvek
povinnosti uvedenej v bode 1 2% 24 tejto
Dohody Doddvatelom je Objednfvate]l
opravneny poladova! od Dodévatela
zaplatenic zmluvnej pokuty vo viske
objedndvky, ato o kaldé jedno
porulcnie danej povinnost stfm, e
zaplatenim  zmluvne] pokuty nie je
dotknuty narok na pahradu Skody
sposobene| pripadnym poruSenfm tejto
povinnosti.

27. Zmhivné pakuty podTa tejto Dohody st
spiatné na riklade pisamnej vizvy
Objednavatela dorndene} Dodévatelovi,

and/or close security gap without
undue delays.

22, During the course of the Conlract as
well a5 after ils terminaton the
Contractor is obliped to adherc with
the genevally binding legal acts,
security regulations and  ethical
principles.

23, The contracting partics are obliged b
vonscientiously perform the obligabions
under this Agrecment with a due
professional care.

24. 'the Conftractar is obliged to ensure
that Contractor’s employees and
subcontvactors comply with  the
generally binding legal acts, security
requirements, ethical principles and
fulfil the obligations wunder this
Agreement accordingly.

25, The Contractor undertakes to have and
use systems for detection, prevention,
and preservabion of evidence in cases
of breach of obligations under this
Agreement,

SANCTIONS

26. 'n case of breach of eny obligation
outlined in the Article 1 to the Article
24 of this Agreement by the Contrector,
the Cusbomer is entitled ko request
from the Contractor payment of the
contractual penalty in the amount of
purchase order per every individual
breach of the given obligation, while
payment of the contractual penalty
shall not affect the claim for the
campensation of the damage caused by
eventual breach of this obligation.

27. The contractual penalties pursuant this
Agreement ave payable upon the
written request from the Customer
delivered o the Contractor.
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